
J T  Ar a  1500 ko ro m *

^ Ü ^ R M A P
P O U T I K A I ,  T Á R S A D A L M I  É S  M E X Ő C U A X D S S Á ö l

KÉPES HETILAP

Szerkesztőség és k iad ó h iv a ta l: 
B udapest,  VI., Ó -u tca  10. sz. 
T ele fo n sz á m o k  i 4 2 —4 9 , i 9 8 —0 4 .

Budapest, 1924.

m
E lő f iz e té s i  á r a k : E g é sz  é v re  6 2 .0 0 0  K 
F é lé v re  3 1 .0 0 0  K. N e g y e d é v re  1 6 .0 0 0  « 
E g y e s  sz á m  á r a  _  _  1 .5 0 0  «

V. évfolyam, 40. szám. Vasárnap, október 12.

N e m  ú g y ,  m i n t  m i n á l u n k . . .
Egyik jó barátunk, aki most érkezett vissza 

Németországból, következőkben mondja el be­
nyomásait:

Németországba már visszatért a békebeli rend, 
munkakedv és helyreállott a régi forgalom. Bízó, 
lüktető munka folyik minden vonalon. Szó sincs 
itt a nyolc órai munkaidőről; az emberek többet 
dolgoznak, mint valaha. És jókedvvel megy a 
munka, mert a munkabérek tisztes megélhetést 
biztosítanak, nem úgy, mint nálunk, ahol a háborús 
veszteséget elsősorban a munkásokra hárították s 
ahol az állami alkalmazottak még ma is csak mint­
egy fél fizetést kapnak. Németországban nem enged­
ték a munkadíjakat ennyire csökkenni, inkább feles­
leget adóztatták meg jobban, minélfogva a munkája 
után élő nagy tömeg elégedett és ami gazdasági 
szempontból rendkívül fontos: fogyasztóképes is.

Németországot tudvalévőén nem szanálták még, 
de azért tudott vé­
dekezni a pénzrom­
lás okozta anarchia 
ellen az aranymárka 
bevezetésével. Az 
aranymárka immár 
szilárd értékmérő, 
mindenki ebben 
számít, megszaba­
dultak az emberek 
a változó és szédítő 
szorszószámoktól, 
amelyek csak az el- 
kápráztatásra jók.
Amiért békében egy 
aranymárkát adtak, 
azért most fizetnek 
egy és egynegyedet, 
az élet tehát csak 
mintegy 25- 30%-

kal drágult. A jó és biztos pénz takarékosságra 
ösztönöz s ennek eredményei tapasztalhatók is a 
takarékpénztári betétek szaporodásában. Hiteluzsora 
sincs. Nálunk a pénz stabilitása ellenére is 30— 
50%-os, sőt ennél magasabb kamatokat is fizettet­
nek. Ott aranyértékben történvén az elszámolás, 
alig magasabb kamatlábak vannak érvényben, mint 
a békében voltak.

Feltűnő, hogy az emberek mennyire barátsá­
gosabbak, mint minálunk. Ott még a hivatalos kö­
zegek is előzékenyek. Szepegve mentem be a rend­
őri hivatalba az útlevél-ügyem miatt, emlékezvén 
rá, hogy idehaza ilyen ügyekben mennyi gyötrelmen 
estem keresztül. Nem ácsorogtam itt egy percig 
sem, a kezelő tisztviselő mosolygó arccal fogadott, 
kedélyes kérdéseket intézett hozzám és úgy viselte 
magát, mintha ö volna a közönségért és nem a 
közönség ő érte. Ezen bámultam a legjobban.

Ott mindenki tudja a kötelességét, mindenki 
tiszteli a rendet, nem úgy mint minálunk, ahol a

protekciós ember 
mindenkit mást 
megelőz. Egyszer 
egy igen magas­
rangú állami hiva­
talnok ismerősöm­
mel, akinek fontos 
szerepe volt, a kon­
gresszus terméhez 
közelebb eső ruha­
tárban akartuk el­
helyezni a felöltőin­
ket. De a ruhatáros 
— az illő tisztelet 
megadása után — 
más ruhatárba uta­
sított bennünket, 
mert jegyünk színé­
nél fogva oda tar­
toztunk. És a ke­
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gyelmes úr — számba menő, nagyhatalmú tisztvi­
selő— világért sem vette rossz néven az elutasítást. 
Egyáltalán senkinek sem jut eszébe megrontani 
a rendet azzal, hogy ki vagyok, mi vagyok.

Ahol az emberek a közrendet és ebben egy­
más jogait ennyire tisztelik, ott csakugyan demo­
krácia van. A német demokráciát a mindenkinek 
egyformán kijáró jog tisztelete jellemzi. Mert ezt 
a demokráciát maga a német nép csinálta meg, 
nem pedig idegen fajbeliek lármás hada, amely­
nek a demokrácia jelszava csak arra jó, hogy 
beleburkolja a maga érdekeit és a nép vállán a 
maga külön céljai felé emelkedjék.

A  k is g a z d a  m i n t  p r o l e tá r .  A  fö ld m u n k á s o k  
f .  é v i  s z e p te m b e r  h a v á b a n  t a r to t t  k o n g r e s s z u s á n  k im o n d o t­
tá k ,  h o g y  p r o le tá r o k n a k  k e l l  te k in te n i  a z  o lya n  k i s -  é s  tö r p e ­
b ir to k o s o k a t  is ,  a k ik  id ő r ő l - id ő r e  id e g e n  g a z d a s á g b a n  d o l ­
g o z n a k . M i n t  p r o le tá r o k n a k ,  e ze k n e k  i s  a  fö ld m u n k á s  s z e r ­
v e ze tek b en  va n  a  h e ly ü k , m o n d já k  a  s z o c ia l is tá k .  E l  h is s z ü k ,  
h o g y  a  s z o c iá ld e m o k r a tá k  s z e r e tn é k  a  k is -  é s  k ö z é p b ir to k o ­
s o k a t  a  m a g u k  h a d s e r e g é b e  s o r o z n i.  K é t  c é l t  é rn é n e k  e l  
e z z e l .  E lő s z ö r  is  m e g b o n ta n á k  a  k i s g a z d á k  f r o n t já t ,  m á s o d ­
s z o r  n é h á n y  s z á z e z e r  e m b e r t s z a k s z e r v e z e t i  a d ó f i z e tő v é  te n ­
n én ek . B e c s e s  ú j  z s á k m á n y h o z  ju tn á n a k ,  h a  s ik e r ü ln e  a  
s o r o z á s .  J e l le m z ő  a z o n b a n  a  s z o c iá ld e m o k r a tá k r a ,  h o g y  a m i­
k o r  a  k i s g a z d a p o lg á r o k a t  a  s z a k s z e r v e z e te ik b e  c s a lo g a t já k ,  
u g y a n a k k o r  k ik e ln e k  a z  e lle n , h o g y  a  15  h o ld o n  a lu l i  k i s g a z d á k  
n em  f i z e tn e k  j ö v e d e lm i  a d ó t .  D u p la k r é tá v a l  s z á m í t já k  a  k i s ­
g a z d a  jö v e d e lm é t  é s  í g y  b i z o n y í tg a t já k ,  h o g y  a z  a d ó z ó ­
k é p e s s é g  m é r té k é t m e g ü ti . M ik o r  te h á t  a r r ó l  v a n  s z ó ,  k i  
f i z e s s e  a z  á l la m i  a d ó t ,  a k k o r  a  k i s g a z d a  n e m  p r o le tá r .  A k ­
k o r  c s a k  a  s z e r v e z e t t  g y á r im u n k á s o k  a  p r o le tá r o k .  U g y a n ­
e z e n  k i s g a z d á k b ó l  a z o n b a n  a z o n  a  c ím e n  a k a r ja  s z e d n i  a  
s z a k s z e r v e z e t i  a d ó t ,  h o g y  ő k  i s  c s a k  p r o le tá r o k .  A  s z o c ia l i s ta  
u r a k  a z t  h i s z ik ,  h o g y  a m ily e n  b o lo n d  a  f a l u s i  *p a r a s z t » , 
n em  v e s z i  é s z r e  e z t  a  k é ts z ín ű  j á t é k o t !

¥

A k o m m u n i s t á k  h a lá ls ta t is z t ik á ja .  L e g u tó b b  
k ö z ö l tü n k  m á r  n é h á n y  a d a to t  a z  o r o s z  s z o v j e t  p o l i t i k a i  
g y i lk o s s á g a in a k  s ta t i s z t ik á já b ó l .  M o s t  r é s z le te z v e  m u ta th a t ­
j u k  k i ,  h o g y  c se k é ly  h á r o m  e s z t e n d ő  a l a t t  h á n y  e m b e r t é s  
k ik e t  t e t t  e l  lá b  a ló l  a  v ö rö s  ré m u r a lo m . O r o s z o r s z á g b a n  
a n n a k  id e jé n  h iv a ta lo s  l i s tá k a t  a d ta k  k i  a  le m é s z á r lá s o k r ó l  
s  íg y  leh e tsé g es  e g y  m e g k ö z e l í tő  k im u ta tá s t  a d n i .  A  l i s ta ,  
m e ly  1917 n o v e m b e r  7 - tő l  1 9 2 0  év  v é g é ig  l e t t  k ia d v a ,  a  k ö v e t ­
k e z ő  s z á m o k a t  m u ta tja  m e g g y i lk o l ta k  2 8  p ü s p ö k ö t ,  1215  
p a p o t ,  6 7 7 5  ta n á r t  é s  ta n í tó t ,  8 8 0 0  o r v o s t ,  5 4  6 5 0  t i s z t e t ,  
1 0  5 0 0  c s e n d ő r  é s  r e n d ő r t i s z te t ,  2 6 0 . 0 0 0  k a to n á t ,  4 8 .5 0 0  
c s e n d ő r t  é s  re n d ő r t, 1 2 .9 5 0  f ö ld b ir to k o s t ,  3 5 5 . 2 5 0  in te l l i ­
g e n c iá h o z  ta r to z ó t ,  1 9 2 .3 5 0  m u n k á s t ,  8 1 5 .1 0 0  f ö ld m ív e s t .  
E z  a  k ö z e i  k é t  m il l ió  e m b e r  c s a k  a  c se k a  s  a  s z o v je íb í r ó -  
s á g  á l t a l  h iv a ta lo s a n  e lí té l te k  s z á m a  s  c s a k  1 9 2 0  é v  végé ig . 
K ö z tu d o m á s ú ,  h o g y  a  c s e k a  a z ó ta  s e  n y u g s z ik  s  ú ja b b  
s z á z e z r e k r e  t e e n d ő  a z  ú ja b b  á ld o z a to k  s z á m a . N e m  tú lz u n k ,  
h o g y h a  k é t  é s  fé lm i l l ió b a n  á l la p í t ju k  m e g  a  s z o v je t  e ze n  
aá ld á s o s » m ű k ö d é s é n e k  á ld o z a ta i t .  H a  e z e k h e z  h o z z á s z á ­
m ít ju k  a z  e lle n fo r r a d a lm a k  le tö r é s e  a lk a lm á v a l  m e g ö lte k e t  
é s  a z  é h ín s é g  m ia t t  e lp u s z tu l t  em b e re k  s z á m á t ,  b á tr a n  e l ­
m o n d h a tju k , h o g y  a  s z o v je tr e n d s z e r  tö b b  e m b e r t p u s z t í t o t t  
e l, m in t  a z  e g é s z  v ilá g h á b o r ú . M ily e n  k e g ye tle n  tr é fa  ilyen  
k ö rü lm é n y e k  k ö z ö t t ,  m ik o r  a  k o m m u n is tá k  a  v ilá g h á b o r ú  
b o r z a lm a i  m ia t t  s o p á n k o d n a k ,  a m e ly e k e t a  tő k é s e k  ö n z é s e  
z ú d í t o t t  a z  e m b e r isé g re  !

MI HÍR
í A  PO LITIK ÁBAN f  *

Hosszú szünet után ezen a héten kezdődött meg a 
nemzetgyűlés őszi ülésszaka. Amióta a Ház együtt van, 
tehát az 1922-es választások óta, a képviselők csak néhány 
napos szabadságot élvezhettek, mert a törvényhozási teendők 
olyan munkát róttak a nemzetgyűlésre, hogy a nyári szünet­
ről szó sem lehetett.

Idén végre háro m h ó n ap o s  szünetet ékeltek bele a 
nemzetgyűlés p rog ram m jába

s ilyen módon lehetővé tették a törvényhozás tagjainak, 
hogy egyrészt kipihenjék a megfeszített munkát, másrészt 
magánügyeiket is elláthassák. Különös fontossággal bírt ez — 
amint annak idején is kifejtettük a V a s á r n a p  olvasói előtt — 
a gazdákra nézve, akik gazdaságaikat jóideje kénytelenek 
voltak elhanyagolni.
A nemzetgyűlés őszi ülésszaka folyamán elsőnek a 

fővárosi tö rvényjavasla to t tá rgya lja  le,

hogy ilyen módon a törvényhatósági választások mielőbb 
megtarthatók legyenek. A nemzetgyűlés további programm- 
járol a K i s g a z d a p á r t  legközelebbi értekezlete dönt, amikor 
is Bethlen István gróf miniszterelnök az őszi munkapro- 
grammról tájékoztatni fogja a többségi pártot.

A miniszterelnök rövid szabadsága után ezeh, a héten 
vette át végleg hivatalát s a közeli jövőben valószínűleg 
újabb feladatokat is kell vállalnia, mert

Daruváry Géza külügym iniszter lem ondott

s helyét egyelőre esetleg nem is töltik be, hanem B e th le n  
m in is z te r e ln ö k  lá t ja  e l  a  k ü lü g y m in is z te r i  te e n d ő k e t  is . Po­
litikai körökben nagy hullámokat vetett a  s z o ln o k i  tö iv é n y -  
s z é k  tá r g y a lá s a ,  amelyen a csongrádi bombamerénylet ügye 
szerepelt. A törvényszék ítéletének indokolásában a nyomozó 
közegek eljárásáról szó volt s emiatt a belügyminiszter és a 
honvédelmi miniszter panasszal fordultak Bethlen miniszter- 
elnökhöz. Az üggyel rendkívüli minisztertanács foglalkozott, 
amelyen azt határozták, hogy
Pesthy Pál igazságügyminiszter felülvizsgálati el­

já rá s t  indít a szolnoki törvényszék ellen

és amennyiben valamilyen szabálytalanság történt akár a tár­
gyaláson, akár az ítélet indokolásában, úgy a nyomozásban 
eljáró rendőri és csendőri közegeknek teljes elégtételt nyúj­
tanak. A minisztertanácsnak ezzel a határozatával az ügy 
megfelelő elintézést is nyert.

A gazdasági kérdések közül változatlanul nagy tevé­
kenységet fejt ki a kormány elsősorban a m u n k a n é lk ü lis é g  
enyhítésére. A munkanélküliséget nagyszabású közmunkák 
révén akarják megszüntetni s már eddig is

65 milliárd ko rona  előleget fo lyósítottak a törvény- 
ha tóságok  útján különböző  nagyfontosságú  köz­

munkák gyors elvégzésére.

Ezenkívül még a j e l z á lo g o s  h ite le k  szerepelnek napirenden 
s a jelzálogos hitelek könnyítésére a pénzügyminisztérium­
ban B ú d  János miniszter vezetésével sűrű tanácskozások 
folynak.

A sth m á t, tüdöcsúcshurutot, rekedtséget stb. gyógyít: 
A sth m a  Gyógyintézet, Inhalatórium , Röntgen intézet, Budapest, 
A ndrássy-út 87. sz. T elefon : 123— 82. (O lcsó betegszobák.)
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A kfíkoricaszüret már rég kezdetét vette, mert hiszen 
már júliusban piacra hozzák a tejes csemegekukoricát, augusz­
tusban pedig már a korán vetett és rövid tenyészidejű (mint 
a 100 napos, székely, pignoletto, putyi, cinquantino stb.) 
fajták be is érnek s letörhctők, úgy hogy utánuk még őszi 
gabonák alá kétszer meg lehet szántani a földet. Jó éghajlati 
és időjárási viszonyok között pedig kétszer egymásután be­
érnek a korai fajták, mint azt Bácskában magam is tapasz­
taltam, vagy legalább azt érhetjük el, hogy a 2-ik vetésként 
szereplő kukorica, mint csemege értékesíthető, ez akkor már 
ritka, mint a fehér holló s a városi Ínyencek nagyon jól 
megfizetik. A rendesen termesztett s nagyobb hozamot adó 
kukoricafajták azonban csak október havában érnek be tel­
jesen és ezeket előbb leszüretelni nem tanácsos, mert még 
szellős górékban is nagyon könnyen megpenészednek, nem 
birván kiszáradni, még csirázóképességüket is nagyrész­
ben elveszthetik. De a hosszú tenyészidejű fajtákat, milyenek 
különösen az amerikai eredetű lófogúak, serkentsük koraibb 
beérésre azzal, hogy lehetőleg korán vessük őket e l; azután, 
ha már teljesen kifejlettek a cső szemei és a tejesség végét 
járja, t. i. mikor már keményedni kezdenek, akkor a cső 
feletti szárrészt (10 cm-rel a legfelső cső felett) vágjuk le, 
ezzel az eljárással ugyanis a növény nedvkeringésének útja 
megrövidül, a nap s levegőjárás szárító hatása, a csapadék 
nedvességének gyorsabb elpárolgása mind közrehatnak a 
kukoricaszemek mielőbbi beéredésére. Néhol még a cső­
takaró leveleit is megszaggatják, megtépik, meghasogaták, 
hogy a nap szárító hatását jobban kihasználják, de ez hely­
telen dolog és kétélű fegyver, mert esős időben kárt szen­
vedhetünk, egyes szemek kicsirázhatnak és a madarak (kivált 
a varjak) nagyon is megdézsmálhatják kukoricatermésünket. 
Mindezeket egybevetve várjuk be a teljes érést és csak 
akkor törjük le a kukoricacsöveket, vagy ha a beéredést 
megvárni nem lehet, nehogy az őszi mély szántást el­
mulasszuk, inkább vágjuk le a szárt a csövekkel együtt, 
rakjuk belül üres kapókba, hogy jobban szellőzzenek — 
ahol utánérik a szem. I liszen a kukoricánál nem kell félni 
a megfagyástól, annak csövei annyira óva vannak a csuma 
(búroklevél) által, hogy a legnagyobb hideget baj nélkül 
kibírják. A burok vastagságáról lehet következtetni a tél 
szigorúságára, ez mintegy figyelmezt'-t óvatosságra minden 
téren a mezőgazdaságban.

A kukoricának szüretelése különböző módon történik 
s egyikféle eljárást sem lehet elítélni, mert mindegyik — 
bizonyos adott körülmények között — indokolt lehet. P. o. 
azon régi szokás, hogy egyszerűen letörik a csumalevelekkel 
együtt a csöveket s csak otthon fosztják, hántják meg, ez 
kissé késedelmes dolog s minden csővel kétszer kell babrálni 
és a behordás is több fuvart vesz igénybe, mégis helyes 
eljárás, ha az idő csapadékos vagy hideg, szeles és gyorsan 
tető alá óhajtjuk tenni kukoricánkat, vagy hogyha annak 
estimáját háziiparilag (fonásokra) akarjuk felhasználni, avagy 
a selymét gyűjtjük össze s adjuk el gyógynövénykereskedők­
nek. Végül akkor is, ha koszorúkat, csomókat, füzéreket 
kötünk, a csumalevelek egy részével és nem a góréban, 
hanem a padláson, eresz alatt stb. helyezzük el azokat.

Máskülönben helyesebb az az eljárás, hogy két kézzel szét- 
és lehúzva a burokleveleket s ezeket balkézzel alul össze- 
jogva, jobbunkkal letörjük a csupasz csövet s zsákba vagy 
nyakba kötött lepedőbe szedve, mint tisztított csöveket 
egyenesen góréba hordhatjuk. A szárító górénak nem kell 
épen előírásos gerendás vázzal és lécezettel bírni, megteszik 
kisgazdáknál a jó erős vesszőből fonott, oldalán úgynevezett 
kukoricakasok is, csak legyen elég ritka a fonás, hogy a 
szárításhoz szükséges levegőjárás kellő mértékben érje a 
csöveket, de mégse legyenek oly bővek a hézagok, hogy 
a kisebb madarak berepülhessenek és megdézsmálhassák 
kukoricánkat. Lehet szükséggórékat is készíteni: a talaj­
felületre teszünk szalmát (zsúpot) vagy pózt, hogy a csövek 
a föld nedvességét ne szívhassák fel; aztán kétoldalt, 1 mé­
ternyi széles közzel, rakjunk hasábfát rendes szokásos ölekbe 
fölváltva, egy félöl kalitkába rakva, a másik fele, mint sűrűn 
rakott bélfa elhelyezve, így a madarak ellen is lesz elég 
védelem, de a kellő szellőztetés is meglesz. A két ölfasor 
közé öntjük a csöves kukoricát akár 2 öl magasra is. Tetejébe

Szüreti mulatság Mindszenten.
Szeptember hó 2S-án a mindszenti ipartestület igen szépen sikerült szü­
reti mulatságot rendezett. A táncot a csőszökből alakított koszorútánc 
nyitotta meg, amelyet Kiss Sándor tánctanító tanított be. Csőszleányok 
voltak : Süli Margit, Takács Bözsi, l icsór Annus, Nacsa Bözsi, Bacsa 
Verőn ka, Gyenes Maca és Szilágyi Bözsi. Csőszfiuk : Vajda Károly, Kar­
dos János, Korom János, Gál Mihály, Rácz Gyula, Gyenes Vilmos és 
Jxidik István. A kitüntetett csőszök voltak : Szilágyi Bözsi és Kardos 
János ; a legtöbb lopáson pedig Salánky Mátyást és Alföldi Károlyt érték. 
A szüreti mulatság úgy anyagi mint erkölcsi tekintetben egyaránt kitü­
nően sikerült. Képünk a csőszleányok és fiúk csoportját mutatja be.

(Beküldte Karaszka Kálmán, Mindszentről.)

jön szalma vagy- kukoricaszártakaró s efölé nyomtatéknak 
még néhány hasáb fa, hogy a szél ki ne kezdje a primitív
tetőzetet.

Ha, mint fentebb említve volt, szárastól, csövestől vágjuk 
a kukoricát, akkor a fosztást a tél folyamán bármikor rá­
érünk végezhetni, vagy pedig amerikai módra, külön e célra 
gyártott cséplőgéppel is kicsépelhetjük a szemet. Igaz, ezzel 
sok szem összetöretik, de ezek vagy a 3-ik osztályba kerülve, 
mint kész abrak, használhatók fel, vagy ha a törekrostákon 
lehullva, az aprópolyvába is jut valami belőle, az is, mint 
tápdús takarmány, igen jól feletethető. A cséplés olcsóbb,

H A L T E N B E R G E R V I L M O SPAD n  a u t o r i z á l t  k é p v i s e l e t e
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mint a morzsolás s előnye, hogy a tépett kukoricaszár is 
jobb eleség a szecskázottnál vagy az egészben hagyottnál. 
Különben minden cséplőgéppel, melynek verőlécei s csap­
ágyai már kopottak, lehet kukoricát is csépelni, mint azt már 
18S4-ben egy felvidéki uradalomban magam is megkisér- 
lettem. Hiba ugyan, hogy az egerek s varjak ellen sokat 
kell állandóan védekezni s a gép egyes alkatrészeit meg­
rongálja a folytonos erős rázás és nagy zökkenések, de 
búza-, repce- és lóbabcséplésnél sem lehet ezt elkerülni. 
Egyévi próba után, mindezeket számításba véve, majd ki­
tűnik, hogy érdemes-e kukoricát csépelni vagy sem?

Milyen lovat tenyésszen a kisgazda?
I r ta :  K is  M ihály.

Versenyfutásra való angol telivér lovat vagy pedig 
ügetőversenyfutásra való amerikai ügetőlovat bizony nem 
tenyészthet a kisgazda, mert az rengeteg költségbe kerül, 
főképen csak kedvtelésre való és a legtöbb ilyenféle tenyész­
tésre alaposan ráfizet, aki műveli. No de aztán komoly 
munkára sem való az ilyen ló, mert kényes, nagyigényű, 
ideges, bolondos; az igát nem szereti húzni, mindig csak 
futni kíván. Ehhez hasonló alkotású és természetű a verseny­
lovaknak az a származéka is, melyben igen sok a versenyvér 
és amelyet ezért m a g a s v é r ű  félvérnek is neveznek. Ez sem 
való a kisgazdának, sem igába, sem pedig csikót nevelő 
anyakancának. Hogy csődörnek sem igen való, azt nem én 
mondom, hanem bizonyítja a gazdák tartózkodása az ilyen 
túifinom csontú, túlheves vérű, ideges természetű ménektől. 
Kocsisa válogatja, aki tud vele bánni, hogy a hámban, a 
szekérben vagy épen önmagában kárt ne tegyen.

Ezért mostanában divattá lett, hogy még a rendszerint 
igen száraz éghajlatú, kevés szénát termő Alföldön is, néme­
lyik kisgazda afféle nehéz igáslovat tart, amit hol muraközi, 
hol belga igáslónak hívnak. Büszke is rá, mert némelyik 
akkora, mint az elefánt, türelmes, mint a bárány és akár 
ötven mázsát is elindít a sima köves úton. Hogy kétannyi 
takarmányt fogyaszt, mint a jó magyar ló, azzal nem számol 
a kisgazda, mert azt nem szokta számításba venni, ami a 
földjén megterem. Elég rosszul teszi, mert egy kis számí­
tással kisülne, hogy a mivel többe kerül a tartása a jó 
magyar lóénál, abból bízvást kifizethetné az egész esztendei 
adóját. Azonfelül meglátná, hogy a nehéz, hidegvérű igásló 
korántsem bírja úgy a fárasztóbb munkát, mint a helybeli, 
jóféle magyar ló; hamar megzabál, a megerőltető munkától 
csakhamar kehessé lesz; rövidéletű, mert félannyi időtől, 
munkától einyüvődik, mint a környékbeli magyar ló, köny- 
nyen beteggé lesz és elpusztul valami nyavalyában. Hát még 
az a rengeteg kovácsszámla, amit a gazdának fizetnie kell 
a minduntalan elveszített patkó felveréseért. No meg a le- 
letöredező köröm által okozott sántaságból származó kárba- 
veszett munkanapok vesztesége, mert bizony nagyon is hit­
vány körme van a legtöbb efféle nehéz igáslónak. .

Nos hát, ilyen lovat csak azon a vidéken érdemes a 
kisgazdának nevelnie, ahol annak az i g a z i  h a z á ja  van : Vas­
megyében, Zalában, Somogybán, ahol aprók a telkek, ahol 
nem kell órahosszat járni a lónak, míg kiér a tanyára, a 
szántóföldre, ahol nyirkos, nedves, puha a föld, tehát köny- 
nyen művelhető és sok a bőtermést adó rét. Ott sem annyira 
a munkájáért nevelik a kisgazdák a nehéz igáslovat, mint 
inkább a csikójáért, melynek nagy ára van, mert kell a 
városi nagyfuvarosoknak, gyárosoknak nehéz, de lassú fuva­
rozásra. Az alföldi gazdának ellenben nem való, nem is' 
tenyésztheti, mert nem kap hozzávaló méneket; dugva tartani 
a méneket pedig törvénybe ütköző, nem tisztességes dolog.

A magyar kisgazda tehát leghelyesebben teszi, ha olyan 
lovat tenyészt, olyan kancákat tart, melyek az ő vidékén 
honosak, ott termettek, azon a talajon, melyet művelniök 
kell és amelyen tisztességgel meg tudnak élni. Minden 
vidéknek megvan a maga jó és hasznavehető lova, csak 
m e g  k e l l  v á lo g a tn i , hogy amit használni és tenyészteni 
akarunk, az erős, egészséges, öblös testű, csontos, jólábú, 
jojárá^ú, serény munkájú, de ne túlnagyvérű legyen. Hogy

^  ■ ---------------------- - * -

kevés van az ilyenféle jó magyar lóból egy-egy vidéken, 
az baj ugyan, de leginkább azoknak a kisgazdáknak a bűne, 
akik nem szokták a tenyésztésre való kancát az erős termete 
és munkabírása szerint megválogatni, hanem mindenféle 
hitvány, vézna, tüzesvérű, de az igában tehetetlen jószágot 
tartanak csikónevelésre, mert nem a szántás-vetés munkája 
jár az eszükben, amikor lovat néznek, hanem az, hogy 
szépen fog-e toporzékolni a különben hitvány jószág a 
sallangos, keszkenős lakodalmi fogatban. Emellett becsüljék 
meg jobban a kiadott jó állami méneket és ne járjanak 
a tiltott zugménekhez.

A gyapjú zsírja . Az ű. n. «gyapjúzsír» tulajdonképen a 
faggyú- és verejték m irigyek váladékának keveréke. Alkotják zsírok, 
alkoholok, am idosavak, szappanok stb. A gyapjúzsír «szükséges 
rossza. Szükséges arra, hogy a gyapjúszálakat a levegő nedvessé­
gétől stb ., bom lasztó hatásoktól védje, viszont káros annyiban, 
hogy képzése spk takarm ányt emészt fel, továbbá m inden piszkot 
m iatta ragad meg a gyap júbunda s végre kimosása — a gyapjú 
feldolgozása előtt — sok m unkát és költséget (mosószerek stb.) 
okoz. Ezért a gyapjúism erő különbséget tesz jó indu latú  és rossz­
indu latú  gyapjúzsir közt. Ha csak mérsékelt m ennyiségű és amel­
lett könnyen oldódó, olajszerű, világosszínű, akkor jóindulatúnak 
m ondja, ha pedig nagym ennyiségű és fapados, gyantás, nehezen 
kim osható, akkor rosszindulatúnak bélyegzi. A zsír minőségét a 
fajta, az ivar, az egyed, a takarm ányozás és az istálló hőfoka be­
folyásolja olykép, hogy a finom abb gyapjas merinók bundájában 
a gyapjúzsir országos átlagban  16, a kevésbbé finom  merinóké- 
ban 12, a rackákéban 6'yo-ot tesz k i; a kosgyapjú zsírja tapadó- 
sabb, m int az anyáé vagy ü r ü é ; egyazon fajtában is akad jobb és 
rosszabb indu la té  gyapjúzsírt term elő egyed, mely e tulajdonságát 
u tódaira is á tö rö k íti; bővebb takarm ányozás mellett úgy, mint 
m elegebb akolban nagyobb a gyapjúzsírterm elés.

A kender áztatása. (Képpel.) A kender áztatásának tudva­
levőleg az a célja, hogy kioldódjék az az enyvszerű anyag, mely 
a kender rostjait egym áshoz és a fás részhez ragasztja. Az ázta- 
táshoz legm egfelelőbb a tiszta ineszet és vasat nagyobb m ennyi­
ségben nem tartalm azó lágy víz, melynek hőm érséklete legalább 
14 — 15° C. Igen jól beváltak a direkt e célra épített áztató m eden­
cék, melyek kb. 400 négyszögm. területüek, 1— 1*30 m éter mélységűek 
és betonfenekűek. A m edencék fenekébe szélességben 3—4 méter 
és hosszúságban L5 m éter, távolságra 3 méter hosszú pilótákat 
kell a földbe verni, melyekhez a kendert lenyom ó kötő- és csatló- 
geretidákat lehet erősíteni. H azánk ném ely vidékén m ár kisgazdák 
szövetkezeti úton készíttettek ilyen áztatót. Az illetékes kultúrm ér­
nöki hivatal díjtalanul elkészíti a kenderáztató tervét és költség- 
vetését. Az áztatóba helyezett kenderre annyi vizet kell bocsátani, 
hogy a víz azt egy arasznyira födje. H a a víz m elegebb és ha 
kevés meszet tartalm az, akkor előbb kiázik a kender. G yorsabban 
megy a vékony és puha kender kiázása is. N yáron 3—4, ősszel és 
tavasszal 6 — 10 nap szokott szükséges lenni a teljes kiázáshoz. 
T úlhosszú ideig áztatott kender fehérebb, de szakadékonyabb ros­
tot ad. Cserháti szerint a kellő kiázottság je le i : a vízből gázbnbo- 
rékok nem, vagy csak ritkán szállnak fel, a rost pedig  a nedves 
szárról egész hosszában lehúzható anélkül, hogy elszakadna. 
A mellékeit kép a rácalm ási uradalom  term észeies áztatóját ábrá­
zolja. Ez egy völgynek alján fekszik és egy forrás vizének völgy­
zárógáttal való összegyűjtéséből képződött. Befogadóképessége 
1000 métermázsa száraz kenderkóró. Terjedelm e l ' / J  kát. hold. 
Mélysége két méter. Vize levezethető.

Élősövény. Kétségtelen, hogy a legszebb kerítést a jól gon- 
do^ött élősövény adja. A legm egfelelőbb növény élősövény készí­
tésére a gledicsia (néhol Krisztus-tövisnek mondják). Tetszés sze­
rint nyeshető, szúrós tüskéivel sűrű, á tjárhatatlan  kerítést képez 
m ég az- ap ró b b  állatokkal szemben is. Élősövény alkotására fel 
szokták használni még az orgonát,.m ely gyorsan fejlődő és elég sűrű 
kerítést ad, de azért a tövisek hiánya miatt az apróbb  jószág 
átdolgozza m agát ágai közt. Kellemetlenné válik a környezetre 
akkor, ha m eglepi a kőrisbogár, mely — tudvalevőleg — az 
egész környéket kiállhatatlan bűzzel tölti be. N agyon szép éló- 
sovényt adnak a puszpáng, a tiszafa és egyéb örökzöld fenyü- 
félék, de m ár a belőlük készült sövény igazán nem átjárhatlan, 
m ellettük drótkerítésre is szükség lesz. Leggyorsabban lehet élő­
sövényt nevelni az ákácból, mely jó  ta lajban egy-két év alatt 
em berm agasságnyira megnő. Tetszés szerin t nyeshető is. Sűrű, 
tövises, átjárhatlan kerítést képez, nagy hátránya azonban az, 
hogy gyökere messze elágazik s gyökeréről m akacsul hajtja a 
gyökérhajtásokat, melyeknek irtása a kertben sok m unkába kerül. 
A galagonya is gyorsnövésű, tüskés, sűrű  lom bot alkotó, élő- 
sövénynek megfelelő bokorféle.



19 2 4 . o k t ó b e r  1 2 . YaiÁRNAP

A < Fordson-traktor». Egy amerikai szántógép ez, mely a 
magyar gazdák közt sok kedvelőre talált. Petróleum m al dolgozik 
és csak az indításnál szükséges a benzin. A 1 0 0 -5 0 0  holdas 
középbirtokon jól kihasználható szerkezet, mely nemcsak szán­
tásra hanem darálásra, szecskázásra, sőt tehervontatásra is fel­
használható. Több gazdaságban végzett megfigyelések szerint a 
Fordson-traktor m egszánt egy nap alatt átlagban öt kát. holdat. 
Átlagos napi anyagszükséglete 60 kiló petróleum , egy kiló ben­
zin és három kiló kenőolaj. A m. kir. gépkísérleti állom ás a 
műit évben beható vizsgálatnak tárgyává tette e traktort s szá­
mításai szerint egy kát. hold felszántása belekerült 40.000 koro­
nába akkor, m ikor egy ló- vagy egy ökörfogat átlagban '45 ezer 
koronáért szántott fel egy kát. holdat.

^ T A N Á C t V A D Ó ^
Kérdés. H ány érzékszerve van az embernek? (4747.) — 

Feletet. Öt, m ég p e d ig : látás, hallás, tapintás, Ízlés, szaglás. 
A lélektannal foglalkozó tudósok szerin t van egy hatodik érzés is, 
a távolbaérzés (telepáthia).

Kérdés. R égi pénzeket hol és mennyiért adhatok
el? (Ifjú  K. S.) — Felelet. G yűjtő  és kereskedő vásá­
rolja a régi pénzt. A pénz ismerete nélkül az értéküket 
nem lehet m egbecsülni.

Kérdés. O szibúza a lá hogy készítjük  elő a ta la jt?
(F. M.) Felelet. Korán lekerülő növény után a búzát 
három szántásba vetjük, az elővetemény lekerültével se­
kélyen szántunk, majd augusztusban elvégezzük a ke- 
veröszántást, vetés előtt a vetőszántást. Ha kalászos után 
vetünk búzát, szintén három szor szántunk. A kepézést 
befejezve azonnal felhántjuk a tarlót, majd úgy járunk 
el, mintha lekerülő korai elővetemény földjével volna 
dolgunk. Lóbab, mák, kender, dohány után azonnal 
megadjuk a keverőszántást, amelyet vetés előtt a vető- 
szántás követ. Későn lekerülő növények után azonban 
már csak egy szántásra a keveröszántásra jut idő. Száraz­
ságban itt nagy szerepe ju t a vetés előtt a hengernek 
és fogasnak. Vetés után a tábla ne legyen teljesen rög- 
telen a búzánál sem, m int a többi őszinél, hogy a hó­
takaró a rögökben hófúváskor megkapaszkodhassék.

Kérdés. 1. Á lla m i sertéstelepen fellép-e sertésvész?
2. Sertéshizlalásról könyv van-e? 3. H a szn á lt fény­
képezőgépet hol és m ennyiért vehetek? (Ft. G. István,
Tcrpes) — Felelet. 1. Teljesen az állami telepeket sem lehet 
mentesíteni a vésztől, de csak nagyon ritkán fordul elő. — 
2. D o rn er: Sertéshizlalás c. könyve 21.200 koronáért kiadóhivata­
lunkban rendelhető  meg. — 3. 400 000 koronától kezdődik a hasz­
nált fényképezőgép ára. Céget csak levélben ajánlunk.

Kérdés. M iképen szerezhetünk sp o r tp á lyá t? (M . J .)  — Felelet.
Vagy vásárlás útján, vagy a községet kérjék, hogy sportpályának 
alkalmas területet használatra engedjen át. — Az idei évfolyam 
1 - 28. számai egy szám kivételével 33.600 koronáért kiadóhivata­
lunkban m egrendelhetők.

Kérdés. Vetőm aghitelért hová fo rd u lja k  ? (G azdaköri elő­
fizető.) — Felelet. V etőm aghitel ügyében forduljon az illetékes 
kerületi m ezőgazdasági kam ara székhelyén levő körzeti hitelszövet­
hez. Ez esetben Kecskemétre.

Kérdés. H ipnotikus előadásokra és gyógyításra  engedélyt 
miként ka p h a to k?  (L . P . H .) — Felelet. H ipnotikus gyógykezelés- 
csak orvosok alkalm azhatnak tudom ányos célból. E lőadásra enget 
délyt nem kap.

A kiadóhivatal üzenetei. M. J. A »Vasárnap® naptára m unká­
ban van. 1 m illió névértékű bélyeg beküldésével előfizethet kiadó- 
hivatalunknál. Egy rejtvény megfejtésével is résztvesz a nyeremény- 
sorsolásban.

B o rs z iv a t ty ú k ,  bortöm lők, vötösréz főzőüstök, valamint 
egyéb borgazdasági gépek és szerek legjutányosabban kaphatók 
Nagy Ignácnál, Budapest, VII., K ároly-körút 9.
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(fCtzdatársadafmi hírek.
Országszerte m egkezdték a munkát az árm entesitö  

társulatok.

A kormány még szeptember elején ötmilliárd korona 
kölcsönt bocsátott a tiszavidéki ármentesítő társulatok ren­
delkezésére, amelyek a Tisza-, Szamos- és Kőrösvidéken 
hozzá is fogtak úgy az ármentesítési, mint a belvízszabályo­
zási munkálatokhoz. Az utódállamok közül Romániával már 
kötöttünk egyezményt az ármentesítés kérdésében, Jugo­
szláviával most fejeződtek be az erre vonatkozó tárgyalások, 
de utódállamok közül egyik sem folytat védelmi munkálato­
kat. Az ármentesítő munkálatokon kívül a belvízszabályozó 
munkálatok is igen jelentősek, mert mintegy három millió 
katasztrális hold termőterületet kell az időszaki vizektől men­
tesíteni és a termelésnek biztosítani.

Ötvenszázalékos tarifakedvezm ényben részesülnek  
a Budapestre irányított élöallatszállltm anyok.

A fővárosi élelmezés olcsóbbá tételére irányított akció 
első lépéseként a fővárosba irányított élelmiszerszállitmányok 
vasúti tarifájának leszállításáról a főváros tárgyalást kezdett 
a kereskedelmi minisztériummal. A tárgyalások eredménye 
az, hogy ezentúl a Budapestre irányított élőállatszállítmányok 
ö tv e n s z á z a lé k o s  ta r ifa k e d v e z m é n y b e n  r é s z e s ü ln e k . A főváros 
kormánybiztosa a baromfi szállítására harmincszázalékos, a 
tojásra pedig tizenhatszázalékos tarifakedvezményt kért, ezekre 
az élelmiszerekre nézve azonban még nem döntött a keres­
kedelmi miniszter.

O któber húszadikán nyílik m eg Ú jszegeden  az 
A lló ld l Gazdasági Intézet.

Szeged város gazdasági életében már eddig is igen 
jelentékeny szerepet játszott az A l f ö ld i  G a z d a s á g i  In té ze t,  
amelynek magvát a vegyvizsgáló állomás képezi. Mikor a 
vegyvizsgáló állomást a városi közgyűlés nagy ellenzése után 
mégis sikerült államosítani, lassankint új intézményekkel bővült. 
Így sorakozott hozzá először a növénykisérleti, a kender­
és lentermelési állomás, melyet most az újszegedi telepen a 
talajvizsgáló intézet felállításával bővítenék ki. A négy intéz­
mény új székhelyére, az Újszegeden levő úgynevezett kender­
akadémia épületébe már át is költözött, ahol egyesítve, 
Alföldi Gazdasági Intézet néven október hó 20-án ünnepé­
lyes keretek között nyitják meg.

r

Természetes kenderáztató a rácalmási gazdaságban.
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A g a z d ik  a súlyos adóterhek ellen.

Az O r s z á g o s  M a g y a r  G a z d a s á g i  E g y e s ü le t igazgató- 
választmánya az elmúlt héten Somssich László gróf elnök­
letével népes ülést tartott. Az elnök megemlékezett az idei 
végzetes rossz termésről, melynek következtében igen sok 
gazdának elegendő vetőmagja sincsen. A rossz termés és a 
különböző nagy adók végzetesen sújtják a gazdákat s ezért 
szükséges, hogy u  g a z d á k  f i z e tő k é p e s s é g é t  a  k ö z ta r to z á s  le ­
r o v á s á n á l  i s  f ig y e le m b e  v eg yék . Kéri, hogy a jövedelem- és 
vagyonadőbefizetés teljesítésére a kormány megfelelő hala­
dékot adjon. Utána M u ts h e n b a c h e r  Emil helyettes igazgató 
ismertette az újabb mezőgazdasági vonatkozású törvény­
hozási és kormányintézkedéseket, A mezőgazdasági hitelnél 
a hosszabb lejáratú kölcsön körül nagy nehézségek mutat­
koznak, jo b b  a  h e ly z e t  a  r ö v id e b b  le já r a tú  m e z ő g a z d a s á g i  
h i te ln é l , mert a Nemzeti bank hathónapos váltót is elfogad 
A  h o s s z a b b  le já r a tú  k ö lc sö n  k é rd é sé b e n  m o s t  f o ly n a k  a  tá r ­
g y a lá s o k .  A z  új jövedelem- és vagyonadótervezet a z  a d ó ­
a la p o t  k é t  é s  f é l  m é te r m á z s a  búzádban á l la p í t ja  m eg , pedig 
ilyen jövedelem sehol az országban nincsen s a tervezet 
csak a birtokterületet, nem pedig annak kulturális állapotát 
veszi figyelembe. A vagyonadó megszünteti az eddigi ren­
delkezéseket és a kisbirtoknái 10, a középbirtoknál 15, a 
nagybirtoknál 20 százalékát a birtok értékének veszi alapul. 
Ezen az alapon ig e n  s ú ly o s  a d ó k a t  k e lle n e  a  g a z d á k n a k  
f i z e tn i ,  m e r t  n em  k e re s  a n n y i t ,  a m e n n y it  a d ó b a n  k e llen e  
f i z e tn i .  A  beszámoló után K h a e n -H é d e r v á r y  Károly gróf 
felhívta a gazdaközönséget, hogy az adófelszólamlási bizott­
ságban minden alkalmat ragadjanak meg, hogy a gazda­
közönséget túlzott terhekkel meg ne róják.

A budapesti gyapjúárverós eredm énye.

A budapesti gyapjúárverés október hó 2-án zajlott le. Az 
árverésen nemcsak belföldről, hanem külföldről is számos vevő 
jelent meg. Az érdeklődés középpontjában a középfinom, fésűs- 
gyapjú állott, jó keresletnek örvendett a finom és középfinom 
szövi-tgyapjú is. A most fellendült keménykalap gyártásának céljaira 
keresték a magas finomságú merinó báránygyapjút. A különféle 
minőségű gyapjúban az elért árak átszámítva, tisztára mosott 
gyapjúra kg.-kint a következők vo ltak : merinógyapjú elsőrendű 
208 — 210, merinógyapjú másodrendű 200, posztógyapjú AAA 
180—190, szövetgvapjú AA 170—180, szövetgvapjú A/AA 150— 
170, szövetgyapjú A 140 — 160, fésüsgyapjú A AA 170 — 180, fésűs- 
gyapjú A 150 — 170, fésüsgyapjú A/B 150 -170, cigáj3 gyapjú B 
90—100, racka gyapjú E/EE 50 -  60, báránygyapjú magas finomságú 
190 —200, báránygyapjú középfinom 150—160, báránygyapjú köze­
pes és goromba 110—130 K. A kiállított 3254 bálából iá 110 kg.) 
elkelt 2960 bál, élénk kereslet mellett.

A szegedi bork iá llítás d íjnyertesei.

A szegedi ^Baross..-kiállítás keretében tartott borkiállításon 
38 borkiállító, összesen 123 fajta borral vett részt. A kiállított 
boroknak elbírálása volt a legnagyobb feladat. A tíz tagból álló 
bíráló-bizottság két teljes napig végezte nehéz munkáját és hozta 
meg az egyes borokra vonatkozó véleményét. A biráló-bizottság 
az összes borok megbirálása után a következőképen hozta meg 
döntését: A fó ld m íve lé sü g y i m in is z té r iu m  d i já t  és B a ro ss  a ra n y ­
érm e t kapott Kecskemét th város. M e z ő g a z d a s á g i  K a m a r a  és 
B a ro ss -a ra n y a t kaptak: 1„. Első Kerskeméii Szőlő- és Gyümölcs­
termelő Szövetkezet. 2. Orgróf Pallavicini Alfonz Mindszent— 
algyői uradalma. 3. Hübel Milán Kecskemét. 4. Gyárgyán Imre 
Szeged. 5. Ludányi Bay Bertalan Szeged. 6. Endre Zsigmond dr. 
Kiskunfélegyháza. 7. Piukovics János Bácsalmás. 8. Fráter Zoltán 
dr. Szatymaz. 9. Krén , István Cegléd. 10. Szijj János Ókécske. 
11. Takács Benjámin Ókécske. 12. Eszes imre Kiskundorozsma. 
M e z ő g a z d a s á g i K a m a r a i m á so d ik  d í ja t  és a  B a ro ss -e zü s tö t kap­
ta k : 1 Vitéz Gál József Szatymaz. 2. Csikós Mihály Szatymaz.
3. Pávó Ferec dr. Szatymaz. 4. Molnár József Szeged (Szatymaz).
5. Bagó József Ókécske. 6. Takács Kálmán Ókécske. 7. Szendrei 
Zsigmond Ókécske. E lism erő  oklevelet és B a ro ss-d íszo k leve le t kap­
tak : 1. Ditrich Fülöp Kiskunhalas. 2. Rácz Antal Szatymaz. 
3 Fodor Jenő Szatymaz. 4. Sós László Nagykőrös. 5 Bagó Márton 
Ókécske. 6. Kaszaniczki István Csongrád. 7. Egyesült Borpincék 
Szeged. 8. Szécsi György Szeged. P á lin k á é r t:  M e z ő g a z d a s á g i  
K a m a r a i első  d í ja t  és B a ro ss -a ra n y a t kaptak : 1. Nagykőrös város 
Szeszfőzdéje Rt. 2. Hangya Ipar Rt. Szeged 3. Szécsi György 
Szeged. 4. Farkas János Szeged. 5. Gárgyán Imre Szeged.

A fö ldreform  végrehajtása Som ogybán.

A bíróság a földreform tárgyalása során Somogybán 195 
községre nézve hozott Ítéletet Somogymegye 312 községéből két 
község elállt az igényléstől. 115 községnek kérvényei most vannak 
elintézés alatt. Az Ítéletekkel megváltottak 50.034 kát. hold és 250 
négyszögöl területet. Házhelyet kiosztottak 8819 darabot, 2991 kát. 
hold 1090 négyszögöl területen, földet kérelmezők részére (rokkan­
tak, hadiözvegyek, nincstelenek, kisgazdák, iparosok stb.) 40.117 
kát. hold, 320 négyszögölet. Vitézi telkek részére 1665 kát. holdat, 
gazdasági ismétlő iskola részére 77 kát. hold, 1300 négyszögölet’ 
különféle célokra 1271 kát. hold 840 négyszögölet.

A dohánybeváltás kezdete.

A dohánybeváltást a múltban decemberben kezdték meg, 
az idén azonban jövő év januárjában kezdődik meg az idén 
termelt dohány beváltása.

A fó ldm ívelésügyi minisztérium hivatalos termés­
je lentése.

A fóldmívelésügyi m inisztérium október hó 4 én kiadott 
hivatalos jelentése szerint összesen mintegy 13,712.000 métermázsa 
a valószínű b ú za te rm és. R o zsb ó l  összesen mintegy 5,805 300 méter­
mázsa termést remélnek. A za b  terméseredménye 2,485.800 
métermázsa. A szem es tengeri a szeptemberi kedvező időjárásban 
jól beérett. Összesen mintegy 20,343.400 métermázsa a valószínű 
tengeritermés. A b u rg o n ya  szedése és betakarítása a legtöbb helyen 
már befejezéshez közeledik. Összesen mintegy 19,128.500 méter­
mázsa burgonya termett. A cukorrépa  jól fejlődött és egészséges. 
Általában jó termést adott. A ta ka rm á n yrép a  fejlődését a szep­
temberi meleg időjárás szintén jelentékenyen előmozdította. Az 
ő s z i  repce vetések szépen kikeltek és jól fejlődnek. A k e r ti vélemé­
n yek  betakarítása jó eredménnyel még folyamatban van. Különösen 
a paradicsom és paprika adott bő termést. A b abo t már leszedték 
és nagyobb részben kicsépelték. Úgy mennyiségre, mint minőségre 
nézve jó közepes termést adott. A s z ő lő  fejlődését a szeptemberi 
száraz, meleg időjárás nagyon előmozdította. A szüret a rendes 
időnél egy-két héttel korábban kezdődött és szeptember végére 
már általánossá vált. Mennyiségre nézve a termés a legtöbb helyen 
gyerge, sőt néhol igen gjenge, kát. holdanként 1—5 hektoliter. 
A jobb kezelésű szőlőkben a termés is jobb, elvétve 2 5 - 30 hekto­
liter is előfordul. Országos átlagban csak g yen g e  te rm ésrő l le le t  
sző . Az eddigi szüreti eredményből ítélve, a bor minősége jő, 
egyes vidékeken pedig igen jó lesz. Az eddig szüretelt mustok a 
klosterneuburgi mustmérö szerint 14—24 fok között váltakozik.

József Ferenc királyi herceg és Anna hercegnő násza.
J ó z s e f  F eren c  királyi herceg és A n n a  szász hercegnő egy­
házi esküvője szombaton volt a Boroszió melletti sybillen- 
orti kastélyban. A nászünnepségek három napig tartottak s 
azokra az egykori szász uralkodóház számos hercege és her­
cegnője s rokona érkezett Sybillenortba. A nagymiset a 
boroszlói bíbornok és a meisseni püspök jelenlétébt n G y ö r g y  
herceg, a szász trónörökös celebrálta, akit nemrégiben, ez­
előtt két hónappal szentellek fel lelkésznek. Az ünnepélyes 
megáldást György szász trónörökös üdvözlő beszéddel ve­
zette be, majd összeeskette a mátkapárt. Utána a boroszlói 
bíbornok adta meg az ünnepélyes áldást. A templomi ünnep 
után a megjelentek a kastélyba vonultak, ahol a hercegek és 
a bíbornoki érsek a király termében, a többi vendég pedig 
a nagy fogadóteremben csoportosult. Itt fogadta a király és 
az ifjú pár a szerencsekívánatokat. Ebéd után az ifjú pár 
a MFTR Zsófia nevű hajójára szállt, amelyen kedden 
reggel érkeztek Budapestre. Itt ünnepélyes fogadásukra 
nagy közönség élén megjelent a kormány es a főváros, úgy­
szintén számos egyesület képviselője. Az ifjú pár az. üdvöz­
lések után a Mátyás-templomban hálaadó szentmisén vett 
részt, amelyet Csernoch hercegprímás mondott. Este József 
főherceg palotájában volt nagy ünnepség, amelyen a kor­
mányzó, a kormány tagjai és a társadalom kiválóságai elölt 
bemutatták az új fenséges asszonyt.

A solymári hősök emléke. Solymár község a világhábo­
rúban elesett 64 hősének emlékezetére emlékoszlopot állított, 
amelyet a múlt héten lepleztek le nagy ünnepség keretében.
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D arányi Béla halála. Pusztaszenigyörgyi és tetétleni 
D a rá n y i Béla, a földmívelésügyi minisztérium nyugalmazott 
államtitkára, a Lipót-rend lovagja, a Pestvármegyei Gazda­
sági Egyesület alelnöke stb. október hó 1-én Anyácsa pusz­
tán elhunyt. A megboldogult mint a földmívelésügyi minisz­
térium főosztályvezetője, különösen az állami birtokok kezelé­
sének irányítása körül ért el jelentős és megbecsülendő 
eredményeket. Mint a Pestvármegyei Gazdasági Egyesület 
alelnöke tevékeny részt vett a társadalmi munkában is és a 
mezőgazdaság fejlesztésének minden kérdését szivén viselte.
Negyedikén temették el. A megboldogultban D a r á n y i  volt 
földmívelésügyi miniszter fivérét gyászolja.

Ellopták Károly király íróasztali berendezését. A schönbrunni 
kastélyban, abban a szobában, amely legutoljára Károly király 
dolgozószobája volt, az íróasztalról több régi írószerszám, értékes 
íróasztali berendezés eltűnt. A tolvaj bizonyára elrejtőzött a néhai 
Károly király dolgozószobájának kályhája előtt álló spanyolfal 
mögé és éjszaka szedte össze az íróasztalról a bronzkészletet. Az 
ablakon keresztül az első emeletről a tettes lekúszott a rózsatöveket 
tartó vasgerendákon, így könnyen ju­
tott a kamarakertbe, ahonnan a kastély 
parkjába ért és reggel észre- vétlenül
kimenekülhetett.

Egy pénzügyi főtanácsos agyon­
lőtt egy alezredest. K o s z tk a  István dr. 
pénzügyi főtanácsosa Rökk Szilárd­
utcában három revolverlövéssel meg­
ölte V a lériá n  Zsigmond alezredest 
s azután önként jelentkezett a rend­
őrségen. Kosztka István elmondta, 
hogy feleségével, Mezey Amáliával 
bblaog családi életet élt. Régebben, 
egy alkalommal, midőn hosszabb 
külföldi útjáról visszatért, a ház­
népétől arról értesült, hogy Valérián 
gyakran van együtt a feleségével.
Noha Valérián Kosztkáné legjobb 
barátnőjének volt a férje, Kosztka 
felszólította az ezredest, hogy tartsa 
távol magát a házától. Valérián 
ezt megígérte. Nemsokkal ezután 
Kosztka véletlenül kihallgatta fele­
sége és Valérián telefonbeszélgeté­
sét, amelyben ismét találkát adtak 
egymásnak. Ezen annyira felindult, 
hogy lerohant az utcára s megvárta 
Valeriánt, akit azután rövid szó­
váltás után agyonlőtt. Kosztkát le- 
tartóztatták. Ifjú Horcsik Péter fonálkö tődéje  C songrádon.

Az első balatoni kongresszus. A B a la to n i  T á r s a s á g  és 
a B a la to n sz ö v e ts e 'g  Veszprémben tartotta meg az első bala­
toni kongresszust. A kongresszus elnökségét Rótt Nándor 
megyéspüspök vállalta el, a kormányzót és a kormányt pedig 
Vass József népjóléti miniszter képviselte. Rótt Nándor püs­
pök elnöki megnyitó beszédében rámutatott a balatoni kér­
dés fontosságára és felvetette a fürdőügyek legégetőbb pro­
blémáját, a magyar fürdők idei elnéptelenedésének kérdését. 
Wlassics Tibor báró, a Balatoni Szövetség elnöke a balatoni 
kormánybiztosság ügyét tette bírálat tárgyává, amire Spur 
István balatoni kormánybiztos válaszolt s a Balaton környé­
kének pusztulásáért a magyar társadalmat tette felelőssé, 
amely az áldozatoktól visszariad. Sebestyén Gyula a Balatoni 
Társaság másodelnöke és Cholnoky Jenő egyet, tanár fel­
olvasása következett ezután, majd határozati javaslatokat 
nyújtottak be a balatoni fürdők állami támogatásáról, a köz­
lekedési viszonyok rendezéséről, a kártyaklubok megszün­
tetéséről és külön fürdőügyekkd foglalkozó minisztériumi 
szerv felállításáról.

Ifjú Horcsik Péter vezette be Csongrádon a pamutáruk feldolgozását. Fonálkötődéje 1021-ben kezdte 
meg a horgolt kendők készítését. Nyolc kötö-szövő gépe van és nyolc munkással dolgozik. Képünk az 
alig húszéves ifjú úttörő tulajdonost mutatja be, aki úgyszólván semmiből és minden külső anyagi 

támogatás nélkül teremtette meg és rendezte be műhelyét.

A menekültek elhelyezése és 
földiiözjuttatása. Petrichevich-Hor­
váth Emil báró népjóléti államtit­
kár most tette közzé a vezetése alatt 
álló Országos Menekültügyi Hivatal négyévi működéséről 
szóló jelentését. A hivatal háromszázötvenezer menekültet 
tartott nyilván fennállása óta. E jelentékeny tömeg elhelyezése 
minden nagyobb megrázkódtatás nélkül történt meg. Föld­
höz való juttatásra 700 igényjogosult menekült jelentkezett, 
kik közül eddig tizenkilenc család összesen 766 katasztrális 
hold földhöz jutott, a többinek földhözjuttatása érdekében 
folyik az eljárás.

Az Uj Barázda jubiláris sorsjátéka. Az U j  B a r á z d a  ez 
év októberében ünnepli megindulásának ö té v e s  é v fo rd u ló já t .  
A lap a jubileumot emlékezetessé kívánja tenni azok szá­
mára is, akik az öt év alatt hűséggel és szeretettel állottak 
melléje s ezért j u b i lá r i s  s o r s já té k o t  r e n d e z , amelynek mé­
retei a nyeremények értéke és száma szempontjából s o k k a l  
n a g y o b b  a r á n y ú a k , mint az elmúlt évben lezajlott sorsjátéké 
volt. A sorsjátékon az U j  B a r á z d a  m in d e n  o lv a s ó ja  r é s z t-  
veliet.

P a p i  s z a b ó ! S zö v ik  J ó z s e f  reverenda- és cimadakészltő. 
Budapest, VIII., M ária Terézia-tér I I .  Telefon József 01—24.

Húsz halott vitéz hazatér... Az olasz kormánnyal létre­
jött egyezmény alapján legközelebb húsz hősi halottunk földi 
maradványait szállítják haza. Messzi idegenben elesett hőseink 
porai október 20. és 25 között érkeznek a magyar határra. 
Úgy a határon, mint Budapesten, ünnepélyes fogadtatást 
rendeznek.

Befejezték a föld körülrepülését. A föld körülrepülését diadal­
mas sikerrel befejező amerikai repülőket tomboló lelkesedéssel 
fogadták. Seattleban, ugyanott, ahonnan elindultak, az érkező hat 
repülőt 150 láb magasságból leadott fényjelzésekkel fogadták és 
értékes, platinába rakott aranygyűrűvei ajándékoztak meg. Az 
emlékgyüjtök letépték a repülök ruhájának gombjait, darabokat 
szeltek ie ruhájukról és megtámadták volna a repülőgépeket is, 
ha a rendőrség nem vette volna a gépeket szigorú őrizetbe. 
Coolidge elnök táviratot intézett a repülőkhöz, amelyben kijelenti, 
hogy a kongresszusnak javasolni fogja a repülők megj utal mazását 
és érdemeik meg örökítését.

Feltalálták a mesterséges petróleumot. Egy francia 
egyetemi tanár közölte, hogy állati és növényi olajokból sike ­
rült olyan petróleumot előállítania, amely a földből előkerülő 
petróleumnak minden elemét magaban foglalja.
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Kisemmizik a csehek a magyar földigénylőket. A csehek 
a földbirtokreform céljaira annak idején lefoglalták a Kó- 
burg hercegi uradalom négyezer holdas bozitai pusztáját. 
A hatalmas pusztát hat szinmagyar község fogja körül s a 
lakosság nagyobb fele nincstelen földmunkás. Természetes, 
hogy a felosztásra kerülő földet elsősorban ők igényelték és 
nekik is kellene megkapniok. A prágai földbirtokhivatalnál 
megígérték, hogy ezt a birtokot a magyar földnélküliek kö­
zött fogják szétosztani. A magyarok be is nyújtották föld­
igénylési kérésüket s a napokban kapták meg az elutasító 
választ. Az elutasítás oka az volt, hogy a lefoglalt birtokot 
a nemzetvédelmi minisztériumnak bocsátották rendelkezésére, 
amely legionistákat fog letelepíteni a birtokon. A magyarok 
azonban nem nyugodtak meg és küldöttségben jártak a föld­
birtokhivatal elnökénél, aki újból megígérte a magyaroknak, 
hogy a földet nekik juttatják. A magyarok azonban az Ígé­
retben nem nagyon bíznak és elhatározták, hogyha kell, a 
köztársasági elnökhöz, sőt a Népszövetséghez fordulnak pa­
nasszal, ha megint kisemmizik őket.

Budapesten ismét a vörös himnuszt énekelték. A szociál­
dem okrata p árt a m últ vasárnap délután a vas- és fémmunkások 
Thököly-út 56. szám alatti épületében az udvaron népgyűlést tar­
tott. A gyűlés negyed 5 órakor végződött és azon körülbelül 4000 
főnyi töm eg vett részt. A gyűlés végeztével a töm eg P ropper Sán­
d o r nemzetgyűlési képviselőt a vállára emelte és a Marseillaiset 
kezdte énekelni. M inthogy a körülbelül 4000 főnyi töm eg a 
vezénylő rendőrtisztviselő felszólítását figyelembe nem vette és 
sem fel nem oszlott, sem ped ig  a Marseillaise éneklését abba nem 
hagyta s így a hatóság rendelkezésének nem engedelm eskedett, 
sőt ellenszegült, a kivonult lovas- és gyalogos rendőrség  kardot 
használt és a töm eget m ég a Thököly-úton, az A réna-út keresz­
tezésénél, feloszlatta. Ez alkalom m al a tüntetők sorában  több 
sebesülés tö rtén t. A töm eg szétoszlatása során N yigri Im rét, a 
N épszava m unkatársát, tettenérték, am ikor a töm eget a rendőrség 
ellen izgatta. N yigrit előállították és őrizetbe vették. A tüntetők  
zömének feloszlatása után egy körülbelül 30 főnyi csoport kisérte 
C serhát-utcai lakására P ropper Sándor nem zetgyűlési képviselőt. 
Am időn ezt a csoporto t egy lovasjárőr oszlatta, a lovas csapatot 
a Cserhát-utca és Sajó utca sarkán levő házból kemény tárgyakkal 
m egdobálták. Annak gyanúja miatt, hogy a lovasjárőrt m eg­
dobálták, három  egyént őrizetbe vettek. Az eseményekből kifolyólag 
izgatás és hatóság elleni erőszak m iatt a b ü n te tő  eljárás folyam at­
ban van.

Borzalmas vasúti katasztrófa a mainzi alagútban. A
mainzi vasúti alagútban egy személyvonat b e le s z a la d t  a z  
o t t  v e s z te g lő  g y o r s v o n a tb a . A szerencsétlenség közvetlen oka 
az volt, hogy a jelzőkészülék nem működött. Az össze­
ütközésnek t iz e n n é g y  h a lo t t ja  v a n . A mentőmunkálatokat 
igen nehéz volt végezni, mert az alagút füsttel és gázzal volt 
tele. A vonat utasai nem tudtak tájékozódni a sötétben s 
így sokan egyenesen beleszaladtak a tűzbe, ahelyett, hogy 
elkerülték volna. A halottak legtöbbje felismerhetetlen.

Az elbocsátott cseléd k iirto tt egy családot. A györm egyei 
Mecsér községben borzalm as bosszút á llo tt gazdáján  és ennek 
családján Koczián M átyásié  68 éves cseléd, akit kenyéradója el- 
bocsájto tt a szolgálatból. Éjjel két órakor, am ikor a család leg­
m élyebb álm át aludta, belopózott a szobába és egy gazdájától 
e llopo tt borotvával elm etszette volt kenyéradójának, K ettinger 
Ferenc 38 éves gazdálkodónak a nyakát. A zután nekiesett az 
asszonynak, aki gyerm ekágyban feküdt, karján ö tnapos csecsemő­
jével és ezt is megölte, m ajd halálos sebet ejtett a házaspár 4 éves 
A nna leányán, valam int a 14 hónapos Ferenc nevű fiacskáján. 
Csodálatosképen a felbőszült fenevad az ö tnapos gyerm eknek meg- 
irgalm azott. A m ikor bosszúját k itö ltö tte a családon, a borotvával, 
am elyről még csepegett volt gazdáinak meleg vére, a saját nyakát 
m etszette el a kegyetlen ném her. A súlyosan sebesült két gyer­
meket, akik m ég élnek, valam int az ö tnapos csecsemőt, a nag y ­
szülők vették gondjaikba. V árm egyeszene nagy részvét nyilvánul 
meg az árvák iránt.

Zuhanás négyszázm éter magasságból. M egrendítő szerencsét­
lenség tö rtén t azon az ünnepségen, amelyet Pélletier Doisy kapi­
tány, a Páris Sanghaj repülési hőse tiszteletére rendeztek. Egy 
merész fiatal leány, Liáné D ’A rsy  ejtőernyővel ugro tt le a sokezer 
néző szeme e lő tt m integy négyszáz méter magasságból. Az ejtő­
ernyő valami hiba folytán nem nyílt ki és a szerencsétlen leány 
holtan m aradt a repülőtéren . Ez a szerencsétlenség félbe is szakí­
totta az egész ünnepséget.

Kövess tábornagy temetése. A világháború verhetetlen 
magyar hadvezérének, K ö v e s s  Hermann báró táboinagynak 
temetése a régi időkre emlékeztető nagy pompával ment 
végbe Budapesten. Ravatalát koszorúk százai borították. 
Koporsóján a díszföveg, kardja, marsallbotja és szolgálati 
jelvényei feküdtek, a koporsó előtt pedig három bordó bár­
sonypárnán összes kitüntetése, számszerint negyven. A teme­
tésen részt vett a kormányzóval az élén az egész tábornoki 
kar. A kivonult csapatok felett N a g \ : Pál honvédfőparancsnok 
parancsnokolt. A temetésen a társadalom kiválóságai nagy 
számmal vettek részt, köztük volt A u g u s z ta  kir. hercegasz- 
szony, Z s ó f i a  kir. hercegnő és A lb r e c h t  kir. herceg. A teme­
tési szertartást T a u b in g e r  Rezső ev. esperes végezte, a sírnál 
búcsúztató beszédet S z a b ó  Gábor ev. lelkész mondotta.

A hűséges m unka ünnepe. H unyady János gróf kéthelyi 
uradalm ában ötven év óta szolgál példás hűséggel N agy István 
m ajorgazda. Az érdem es m ajorgazdát lélekemelő ünnepségben 
részesítették a nevezetes alkalom ból és a földmivelésügyi miniszter
100.000 korona jutalom díjja l és díszoklevéllel tüntette  ki. A szép 
ünnepély a H iszekeggyel kezdődött, a község elöljárósága, az 
u radalm i tisztikar, cselédség és a község egybegyűlt közönsége 
részvételével. S ipos G yörgy dr. főbíró szép beszédben méltatta 
az ünnepelt m ajorgazda érdem eit és üdvözölte a m iniszter névében 
is. U tána az uradalm i főfelügyelő, R ingeihann Lajos üdvözölte 
H unyady József dr. grófot, valam int a tisztikar nevében a major­
gazdát. A közönség éljenzése m ellett közölte, hogy ezen hosszú 
szolgálati idő hűséges m unkájáért a gróf egy értékes házhellyel 
ajándékozta m eg s fölhívja, hogy eddig tanúsíto tt munkakészségét 
továbbra  is tartsa  m eg. Nagy István m ajorgazda mélységes hálával 
m ondott köszönetét m unkaadójának és a tisztikarnak és biztosí­
to tta  a főfelügyelőt további törhetetlen hűségéről. Befejezésül 
D aán Miklós kéthelyi vezető jegyző és H arangozó József, Kéthely 
község bírája, a község nevében üdvözölte az ünnepeltet. Végül 
a H im nusz lélekemelő, m agasztos hangjai zárták be a szép ünnepélyt,

A trónörökös kalandja. Párisban a legutóbbi héten a 
spanyol trónörökös inkognitóban egyedül sétált Páris utcáin. 
Egy jólöltözött férfiú azt az ajánlatot tette neki, hogy külön­
böző történeti érdekességeket fognak megmutatni. A férfi a trón­
örököst egy házba vezette, ahol két tengerészruhába öltözött 
ember, akik revolverrel voltak felfegyverkezve, felszólította, 
hogy adja oda a pénzét. A trónörökösnek sikerült kinyitnia 
az ablakot és segítségért kiáltott. A kiáltásra rendőrök érkez­
tek, akik a gonosztevőket őrizetbe vették.

Megnyílt az új csapi Tisza híd. A csapi T isza-hídat október 
6-án adták át a forgalom nak. A Budapest keleti pályaudvarról 
7 óra 30 perckor induló, illetve ide 21 óra 45 perckor érkező 
debreceni gyorsvonatok tehát közvetlen folytatást nyernek Csapig, 
illetve onnan  visszafelé Budapestre. C sapon ezenkívül kedvező 
csatlakozások létesülnek Kassa, U ngvár, M unkács felé, illetve felöl.

Új szénbányákat helyeznek üzembe, f'ejérmegye területén 
több helyen kutattak szén után ebben az évben. Csákvárott 
kiaknázásra alkalmas szénréteget találtak egészen közel a 
föld felszínéhez, de sokkal gazdagabb szénmező van Csabdi 
közelében. Úgy értesülünk, hogy már előkészületek történtek 
a szén kiaknázására. Az érdekeltség legközelebb megkezdi a 
munkáslakások építését. A csabdi szénbányához függőpályát 
és gazdasági vasutat is építenek.

Amikor a ködmönből a  pénzt is kiporolják. Fischer Rezső és 
R odorka  József a nádasladányi tőzegtelepen m egúnták a munkát. 
Egy társuk ágynem űjét m agukhoz vették és tovább álltak. Az úton 
találkoztak G yarm ati Ferenc gazdálkodóval és együtt haladtak 
Fehérvár felé. Közben azt m ondták G yarm atinak, hogy nem mehet 
ilyen poros ködm önben a városban, m ajd ők kiporolják. A gazda 
levetette a ködm önt, a két jóm adár kiporolta és udvariasan fel­
segítette. E zután  Fischer és Bodorka barátságosan elbúcsúzott 
G yarm atitó l, aki csak későn vetle észre, hogy a poro lás alatt 
pénzestárcájától is m egtisztították a ködm önt. A kárvallott gazda 
panaszára a csendőrök ham arosan elfogták az udvarias fickókat, 
akiket a törvényszék 1 — 1 évi börtönre ítélt a «ködm öntisztitásért».

Gyermekek okozták Győrszabadi pusztulását. A közelmúlt 
napokban, m int ismeretes, G yőrszabadiban katasztrófális tűz pusz­
tított, mely 24 családot te tt hajléktalanná. A tűzrendőri vizsgálat 
m egállapíto tta, hogy a tüzet egy 3 és egy 5 éves gyerm ek okozta, 
akik szüleik távollétében gyufával játszottak és közben felgyúj­
to tták  a kazlat, amelytől a falu egy része elham vadt.
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Két vádlottja halt m íg  a  pesti nagy bom bapörnek. Az
Erzsébetvárosi Kör elleni bom bam erénylettel gyanúsítottak között 
volt Chriasti István huszonkétéves kőművessegéd is. Ö t azzal 
vádolták, hogy a bom bam erénylet előtt ö szemelte ki a bom ba 
elhelyezésére alkalmas helyet és a bom bát az ő útm utatása alap­
ján tették a fűtőtest alá. C hriasti tüdőbajos volt és természetesen 
a fogház elősegítette betegsége kifejlődését. Be:egsége a fogház- 

v bán annyira súlyosbodott, hogy júliusban m ár átszállították a 
rabkórházba. A vádlott édesatyja azzal a kéréssel fordult a királyi 
ügyészséghez, hogy tekintettel fia reménytelen állapotára, engedje 
meg, hogy o tthon ápolhassa. A királyi ügyészség teljesítette ezt a 
kérést. Szerdán délután az ügyészség engedelme alapján szülei 
hazaszállították a nagybeteg  C hriastit, aki azonban m ár nem sok 
hasznát vette a szabadságnak. P ár órával azután, hogy otthon 
ágyba helyezték, elveszítette eszm életét és m ásnap hajnalban el­
hunyt. Halálával a bom bapörnek egyik elsőrendű vádlottja dőlt ki. 
Érdekes, hogy ugyanennek a pörnek egy másik vádlottja, Herczeg  
József, az Erzsébetvárosi K ör volt portása, hónapokkal ezelőtt 
ugyancsak tüdövészben pusz tu lt el.

rtlarangm űvek'i tekintetes részvénytársaságnak, Budapest,
IV., Irányi-utcza 27. oFolyó évi szeptem ber 23-án kelt kétrendbeli, 
a helybeli róm. kath. Egyházhoz cím zett b. levelükre tisztelettel 
tudatom, hogy a h aran g  m egérkezett, kellemes, mély hangjával 
általános megelégedést keltett és a harangért a község közönsége 
hálás köszönetét van szerencsém tolm ácsolni.» Tömörkény, 1924 
szeptember 27. Kiváló tisztelettel O láh S á ndor  s. k., vezető- 
jegyző.

Gyilkosság a macska m iatt. K'is János tatabányai öreg gazda 
macskáját etette a konyhában, am ikor m ostohaleánya véletlenül 
rálépett a macska lábára A gazda pörölni kezdett a leánnyal, aki­
nek segítségére sietett bátyja, Vewk Béla, hat apró gyermek atyja. 
A fiú csititgatni kezdte az apát, de a két férfi annyira összezördült, 
hogy az öreg felkapta a disznóölő kést és azzal fiát hátbaszúrta. 
A szerencsétlen em ber egy órai kínlódás u tán  kiszenvedett. A gyil­
kos öreg gazdát, aki a dulakodás hevében m ostohaleányát is meg­
sebesítette, a tatabányai rendőrség beszállította a győri törvény- 

r  szék fogházába.

K ipusztult egy  c sa lá d  g o m b am érg ezésb en . Á lm o d  köz­
ségben héttagú  c sa lád  h u n y t el g o m b a m é rg e z é sb e n , am ely  
úgy tö rtén t, h o g y  az eg é sz sé g e s  g o m b á t ré z e d é n y b e n  főzték . 
Az első á ld o za t eg y  c secse m ő  volt, aki az anya te jje l sz ív ta  
magába a m érg e t. Á  c sa lád  tö b b i h a t ta g ja  csak  ó rá k  m ú lv a  
lett rosszu l és n e m  tu d ta k  m ár ra jtu k  seg íten i.

Egynapos vörös rém uralom  — számos áldozat. Az egyik 
bukaresti lap Busila oláh m érnöknek elbeszélését közli a legutóbbi 
délbesszarábiai eseményekről. Busila a T atarbunarban  tartózkodott. 
A szemtanú előadása szerin t valóban szo v je tu n ió m  volt harm inc  
óra hosszat a községben, ahol csakugyan kikiáltották a moldvai 
tanácsköztársaságot. Az uralom  valóságos rémuralom volt. A hiva­
talos jelentések szerint oláh részről a harcokban mindössze négy 
közkatona és egy őrm ester esett el s további tizenöt katona súlyo­
san megsebesült, ezenkívül megölték a banditák a nikolajovnai 
bírót és a feleségét, továbbá három  falubeli egyént s azonkívül 
a mihailevkai jegyzőt, amivel szem ben a banditák közül közel 
háromszázan lelték halálukat a harcban. A mérnök előadása szerint 
azonban a banditák meggyilkolták T atarbunarban Fileti csendőr- 
járisörm estert is, azonkívül még egy társát rögtön megérkezésük 
után, továbbá három  csendőrt súlyosan megsebesítettek, ö tö t pedig 
foglyul ejtettek, de m ásnap ezeket is kivégezték s rögtön m eg­
érkezésük után Q afonko községi jegyzőt is megölték.

Aki családjával a halo ttaskam rában lakott. A vidéki lakás- 
viszonyok sem jobbak a fővárosinál, am it szom orúan bizonyít 
Alágy Sándor dunaharaszti községi kisbíró esete. Azt a házat, 
amelyben lakott, a tu lajdonos lebontatta és N agy Sándor nyolc­
tagú családjával lakás nélkül m aradt. Rengeteg utánjárásra sem 
tudott lakáshoz ju tn i és elkeseredésében a halottaskam rát nyitotta 
fel és oda költözködött. Heteken á t la ko tt a kisbíró családjával 
a halottaskam rában. V égre is a főszolgabíró vetett véget a kis- 
bíróék szom orú lakáshistóriájának azzal, hogy a községi kanász 
kamráját adatta át neki. A nyolctagú család most a kis kam rában 
húzta meg m agát.

Kellemetlen meglepetés. Reiehenbergbeti libát vásárolt egy 
városi hivatalnok felesége. Mivel csak m ásnap akarta feltálalni, 
éjszakára letette a p incébe. Délelőtt felvitte a konyhába és betette 
a sütőbe, amelynek ajtaját bezárta. N éhány másodperc múlva 
m ozgolódás hallatszott a sü tőben. Amikor az asszony azt hitte, 
hogy a liba m ár m egsülhetett és kinyitotta a sütő ajtaját, nagy 
rém ületére egy vipera m egsült testét találta a liba mellett. A vi­
pera a p incében bu jt bele a libába.

Kétszáztizennégy esztendei fegyházbüntetés. Kaliforniában 
(Amerika) egy D unlap  nevű em berre többrendbeli rablás, ú ton- 
állás és gyilkossági kísérlet miatt a bíró kétszer szab ta  k i  a z élet­
fo gytig lan i büntetést, ezenfelül a többi bűnei miatt még ké tszá z­
tizennégy esztendei fegyházbüntetést ró tt k i reá összbüntetésül. 
D unlap most gondolkozhat a börtönben, vájjon, hogy fog eleget 
tenni az igazságszolgáltatás kiengesztelésének. Az egyik életfogytig­
lani büntetést még csak le tudja valahogy ülni, de m ár a  másikát 
aligha, a kétszáztizennégy esztendővel pedig feltétlenül adósa m arad 
a kaliforniai fegyháznak.

Magával horro lták  a m egvadult lovak. A baranyam egyei 
Verseden Ruppert András kocsiján m ent haza a mezőről. A falun 
kivül lévő cigánysor fölötti százhúsz méter magas parton a lovak 
egy kiterített fehér kendőtől m egriadtak és a part szélére vonták 
a szekeret. Az öreg Ruppert, hogy jobban tarthassa a lovakat, a 
gyeplőt a karja köré csavarta. A lovak nagyot rántottak a kocsin, 
mely felborult és legurult a parton, aho l harm inc méternyire m eg­
akadt az ákácbokrokban. A szerencsétlen em bert a karjára csavart 
gyeplőnél fogva tovább hurcolták a lovak. Véres roncs lett a karja, 
lába kificam odott és súlyos belső sérüléseket szenvedett.

A mohácsi vész Idejéből való ezüstpénzt találtak . A nagy-
mágócsi uradalom  területén szántás közben régi ezüstpénzeket 
találtak. A m unkások erre ásni kezdtek s csakham ar egy kis kor­
hadt ládikára bukkantak, amelyben nagym ennyiségű ezüstpénz volt. 
A m unkások szétosztották m aguk közt a leletet. Csakham ar híre 
terjedt azonban a dolognak s a csendőrség 481 darabot össze­
szedett a talált ezüstpénzből, m ég pedig 469 dinárt és 12 tallért. 
Csallány G ábor, a szentesi múzeum igazgatója szerint a pénz a 
mohácsi vész idején kerülhetett a földbe.

----------- r —  írn  ■■ -----------------

—  T  R  É  F Á K ' —
I s k o lá b a n .

— Mondj fiam egy állító m ondatot.
— A ló húzza a kocsit.
— M ondd ezt parancsoló m ódban.
— G y i te !

A g y ó g y s z e r tá r  e lő tt .
Két gazdaem ber megy el a patika előtt s az egyik a gyógy­

szertár táblájára m ulatva m egkérdezi:
— Aztán tudja-e  kend, hogy miért van ez a kígyó itt ezen

a táblán ?
Mire a gazda rám ondja nagy büszkén :
— Már hogyne tudnám  én ! Azért van ott az a kígyó, m ert 

itt adják azokat a kígyó-gyító szereket 1

A p r ó b a m a m a .
Pucika éleseszű, de nagyon csintalan, akaratos, makacs kis 

leány. A tanító néninek meglehetős sok baja van vele az iskolában.
— No, Pucika — szidja egyszer megint a tanító néni — 

szeretnék én neked egyszer csak egy hétig a mamád lenn i! . . .
Pucika csintalan szemeit a tanító nénire emeli:
— jól van, tanítónéni, majd szólok egyszer a — papának ! . .

Az e ls ő  c s ó k .
Két leányka a férficsók rejtelmeiről beszélget.
— Te Mari, csókoltál már olyan férfit, akinek bajusza van? —

kérdi az egyik.
— Még sohasem Miiyen lehet az?
— Magam sem tudom. D e i t t  van egy sárkefe: próbáljuk

meg.

Az o lá h  h iv a ta l .
Titkár úr, már öt napja vesztegetem itt az időmet és még 

sem tudom megkapni azt.a  nyavalyás iratot.
— Hja, kérem, ha Ö n csupán az idejét vesztegeti. . .

A kölcsön.
— Furcsa em ber ez a Czipor. Egy év óla m indennap u g yan­

azt m ondja.
— M it?
— Tavaly kértem tőle százezer koronát, folyton azt kéri.
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(8. folytatás)
— Az a gróf? — hötyőgött az italtól még mindig 

bamba képpel a tartalékos huszárhadnagy (jó koponyája 
lehetett, ha még a földrengés se bírta kirázni a mámort a 
fejéből). — Mi — miért kérded ?

— Mert elrabolta Magdát. Automobilon — felelték 
neki izgatottan hadonászva Kecskéssyék.

Zolti eltátotta a száját. Előbb csak bámészan, aztán 
hülye vigyorgással.

— Hamar a nevét! El kell fogatni a gazembert!
Zolti csak a fejét rázta. Másfél perc is beletelt, amikor

végre megszólalt:
— A nevét, — dünnyögte.dühítő egykedvűséggel, — 

azt nem tudom, kérlek alásan. Én is csak az este ismerked­
tem meg vele a Nemzeti Kaszinóban.

— Művezető ú r ! Szakács ú r ! — hajoltak le többen is 
egyszerre egy összeeső alakhoz a hóra. — Elájult! Hamar 
orvost, mert még elvérzik.

IX. FEJEZET.
Különösen hangzik ez a Kecskéssy Magda es te. Ha 

valaki regényben olvasná, hát talán bosszúsan tenné félre a 
könyvet, hogy:

— Eh, ilyesmi nem történik meg az életben!
Pedig csupán az újságot kell kissé figyelemmel kísérni 

és mink, szigorúan Tamáskodó emberek, hányszor, de hány­
szor bukkanunk csak úgy a reggeli kávénk, vagy teánk 
mellett a rendes napilapokban olyan valóságban átélt tör­
ténetekre, hogy némelykor még a kiflibe vagy sonkás­
zsemlyébe is elfelejtünk beleharapni álmélkodásunkban:

— Szent Isten, hát még mindig nem pusztult ki a 
világból a romantika?...

Mindazonáltal Magda eltűnése a földrengés után, ha 
jól meggondoljuk a dolgot, tulajdonkép nem is oly túlsá­
gosan lomantikus.

Ahogy a három huszárhadnagy becsetlett a Vigadó 
zsúfolt éttermébe s némileg (meg kell vallani) feltűnő belépő­
jüket az antimilitárista, de épen nem antialkoholista Placsek 
úr olyan vérszomjas csatakiáltással fogadta, akkor gróf 
Baldingen Rudinak úgyszólván még ideje sem volt alapo­
san szétnézni a tágas helyiségben nyüzsgő leánysereg között 
s máris beleszólt a harciasnak Ígérkező nyitányba félelmetes 
földalatti morajával a deus ex machina.

Amikor aztán a harmadik-negyedik földlökésnél a közön­
ség a fejét vesztve vad tülekedésben rohant az utcai kijárat 
felé, a fiatal gróf, akit minden szeleburdisága mellett is 
meglehetős hidegvérrel áldott meg az Isten, a pokoli zűr­
zavarban nem jött ki a sodrából, hanem valamelyest félre­
húzódván a rémült tömeg útjából, hamarjában körülnézett, 
vájjon nem lehetne-e kisebb tolongás árán és mindamellett 
könnyebben kijutni ez alól a hirtelen oly kellemetlenné vált 
díszes mennyezet alól.

És ahogy így gyors körültekintéssel kereste a másik 
kijáratot, hát kis híja, hogy egyszerre csak el nem kiáltja 
magát meglepetésében, hogy:

— Nini, az én szőkém!
Ott állt világoskék selyemruhácskájában, remegő test­

tel a falnak támaszkodva Kecskéssy Magda. Anyját, meg 
Melaniet épen most ráncigálta a bezúzott tükörablakhoz a 
véreskezü Szakács. Lehet, hogy delejesség van 
e szemekben, de bizonyos igaz, hogy Magda 
szintén gróf Baldingenra meresztette a szemét. v  áá l 
R -múltén és esdeklőn, kétségbeesetten és epeke-

dőn, mintha csak a gondolatait vetette volna a reábámuló 
huszártiszt felé.

— Istenem, egy gazdag gróf, aki eljött a bátyámmal, 
bizonyosan azért, hogy velünk táncoljon . . .  talán énvelem 
talán reggelig is és ezalatt ki tudja, micsoda nagyszerűen 
nem mulattunk volna és most emiatt a nyomorult földren­
gés miatt mindennek vége, talán még meg is halunk együtt 
itt ebben az épületben, ahelyett, hogy együtt táncoltunk 
volna talán reggelig is!

A következő pillanatban egy újjabb, ezúttal már a 
hatodik és utolsó lökéstől megtántorodott és most aludt ki 
az egész Vigadóban a villamvilágítás és a sötétben, hát ki 
tudja, még el is esett volna szegényke a nagy inogásban, ha 
az akkorára már mellette termett Rudi gróf még idejekorán 
meg nem ragadja a kezét a sötétben.

— Kapaszkodjék belém ! Meneküljünk ! — hadarta Mag­
dának a hadnagy izgatottan, mert most már egyre heveseb­
ben kalimpált az agyvelejében az a gondolat, hogy:

— Ez az a szőke! Éz az a szőke, akiért majd kiugrot­
tam tegnapelőtt az autóból (más szegény ember legföljebb 
a bőréből ugorhat ki, egy gróf már ilyesmit sem kénytelen 
megtenni). No Hhudi, Hhudi, akáhhmi leszek, ez az Isten 
ujja!

S miközben oly erővel szorongatta az Isten, akarom 
mondani, Magda ujját, hogy kevésbbé izgalmas körülmények 
közt a leány bizonyára haragosan szisszent volna fel tőle, 
gyorsan el kezdte kifelé vonszolni magával a szép szőke 
teremtést. Zavaros lárma zsibongott a teremben, lökdösődzö 
alakok tolongtak körülöttük s a homályban maguk sem tud­
ták, hogyan, ez a tolongó csoport nagy kiabálás és könyö- 
közés közt egyszerre csak kinyomta őket valami szűk ajtón 
egy léghuzamos, hideg, sötét folyosóra.

Magda, aki eddig egy kukkot sem tudott szólni ebben 
a szokatlan és az ő szemében mégis oly regényes helyzet­
ben, most a veszedelmes csődületből kiszabadulván, nagyot 
nyekkent, hogy:

— Jaj, majd agyonnyomtak! — aztán engedte magát 
vezettetni tovább a gróftól, aki (Hhudi, Hhudi, akármi le­
gyek, ez az Isten ujja!) egyre csak azt suttogta neki:

— Kapaszkodjék belém! Kapaszkodjék belém! — és 
némi államcsínnyel befűzve a leány habzó fehér selyem- 
keztyűs karját a maga karjába, törtetett vele kifelé a fo­
lyosón.

— De a mama! — aggodalmaskodott a Zolti hu- 
gocskája.

— Kint van! (Sohasem látta.)
Hisz’ nem is ismeri!
— Nem. Hogy hívják? Ghhóf Baldingen Hhudolf 

(mutatkozott be futás közt), Hhudi, Hhudi.
— Kecskéssy! Ez a gróf a bátyámmal jött.
— Én ? Mikor ?
— Ide! Az a barna huszárhadnagy.
— Nagyszerű! Siessünk ! Siessünk ! Hát magát hogy 

hívják ?
— Magda.
— Magda. Magdalaine. Csak hamar, hamar! Szép 

neve van.
Puff. Valaki elesett a sötétben.
— Keljen föl! — motyogott Rudi és vonszolta tovább 

a páiját eszméletlenül.
_ — Jaj, csak vissza mindjárt az apusékhoz.

Mert már biztosan keresnek. Tudja, akik azzal 
) a férfival kiugrottak az ablakon, az az én mamám 

meg a húgom.
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■REJTVÉN YEK '
1 Négyzetrejtvény.

A oetükkcl megjelölt területrészeket helyesen összerakva, négyzetet kapunk ered­
ményül.

(B ekü ld te  i f jú  H orvá th  M ik ló s  Szögvfg röL )

2 Belürejtvény.

.1 E R F

s M E E

ü1 N Sz A

1 H K K

A U S S

A s V A

Á V s L

N o R K

P A A Cs

F E O *N
Kezdet *-ga! jelölve.

<B ekü ld te  Kovács S u n itu l H ódoscsépdnyról.)

3. Beturejivény.

(Beküldte Csata János Ceglédről.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával 43-ik számunkban közöljük.

A 37-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1. Számrejtvénv: H arm inchat varjú  repült a csa­

patban. (36 +  3 6 + 1 8  +  9 + 1  =  100.)
2. Retúrejtvény: Pártü tők .
3. Tréfás talány: Lánc.
M e g fe jte tté k : Bergmann Lajos, ifj. Horváth V. Miklós, ifj.Vekerdi 

András. Braun Andor, Ragó István, Dóri József, ifj. Albert József, 
i f j .  Bene Lajos, Marosi Ferenc, Vaskó Mihály, Sziavszkovszky Jolán, Matics 
István, ifj. Sándor József, ifj. Ólé Ferenc, Láng Rudolf.

Jutalomkönyvet nyertek: S/lavszkovszky Jolán 
(Budapest), Matics István (Scmogyvár), ifj. Sándor Jó ­
zsef (Orosháza), ifj. Ólé Ferenc (Csór), Vaskó Mihály 
(Dombegyház).

A 38-ik számban közölt rejtvények _ helyes megfejtését, 
a megfejtők és nyertesek névsorával a jövő héten közöljük.

- —VÁSÁR PIAC----
(F ő v á ro s i á r a k  o k tó b e r  H6 5-én..

tiattonavásár. 76 kg.-os tiszavidéki búza 435—440000, pest­
megyei és dunántúli 432 5C0 435 000, 78 kg.-os tiszavidék: 443—447.500, 
pê tmegye: és dunántúli 442.500—443.000, rozs 420—422.503, takarmány- 
árpa 380—393.UOO, sorárpa 463—430 L00, köles 270—280 0G0 tengeri 
365-385.000, zab 340 -300.000. repce 640—630.LO0, korpa 215-220.0j0 K 
métermázsánkint.

Liszt- és őrleménypiac. Dupla 0 ás 6600 , 0-ás 6400, 2-es 6200, 
6-os 5-00, takarmányliszt 310', korpa 2250, 1-es rozsliszt 480 ), 75%-os 
egységes rozsliszt 4000 korona kilogrammonkint budapesti paritásban, 
zsákkal együtt.

í a kanr. íny vásár. Rétiszéna, elsőrendű ó 145 — 155.000, kivéte­
lesen 160.000, másodrendű ó 96 -136.000, harmadrendű csomagolásra 
46—95.00(1. sarjuszéna 70.000, muhatszéna 90—15(*.0í)0 luc*rnaszéna 
180—220.000, lóhereszéna 170 -220.000, zabosbükkönyszéna 130.000, ten­
geri. csöves 130—15'.000, tlotnszaima 70—853*00. zsuppŝ alma 1G0— 
120.000 K méter.názsánk nt. Zcuppszalma 1 kéve 3500- 5000 korona.

vetőmagvak. Fehérbab 5 KJ—1315. 00, tarkabab 430— 450.ÜU0, balta­
cím mag 340—360.030, bíbor heremag 450—500.000 viktőriaborsó 400—
420.000, őszi borsó 400—420.0 '0. tavaszi bük<öny 250 —270.000, őszi bük­
köny 450—480.000, szöszősbükköny 600—683.000, cirokmag 200—240.000, 
csibehur 300—320 0(0, csillagfürt 270—303.000, fűmagvak, angol perje 
1,200—l,500.f00, fü nagvak, olasz perje 1,20 i—1 500.000. fűmagvak csöves 
ebir 1,200—1,50 .000, kendermag cOO—700.000, fehér köles 320—340.000, 
szürke köles 2 0—2:0.000. köles, paprika 280—300.000, lenmag 5h0—
600.000, kisszemfl lencse 350—400 000, nagyszemű lencse 650—700.000, 
ló icremag, nyers, nag/a/ankas, nem t̂ zrltbaiO 1,8 jü-000 - 2.0U0.UU0, 
lóheremag, nyers, nagyarankas, tiszti!ható 2,003.000—2,203.003, lóhere- 
ir.ag, nagyannkamentes 2.300 000—2.500.000, lóheiemag, fehér, ólom- 
zárolt 3 3JO.iXK)-3,400.000, lóheremag, vörös, ólorazárolt 3,100.900—
3.200.000, lucernamag, nyers, nagyarankás, nem tisztítható 1,703—1 800.000, 
lucernaraag, nyers, nag>arantás, tisztítható 1,800.030—1,9jO.000, lucerná­
nkig, nagyarankamentes 2 ,000.000— 2,100.000, lucernamag, feher, ólom- 
zárolt 2 7ü0.000— 2 800.H00, lucernamag, vörös ólom zárolt 2 530.000— 
2 600,000, mák 1,350.000—1.450.000. munarrr.ag 340—360.000, mustármag 
600- 650103, napraforgó 350—403.000, tatárka 340 - 350.000 K méter- 
mázsánkint.

tenyészállatok és jármosökrök. Importált fehér erdélyi jármos- 
ökór 19—21.000, elsőrendű fehér jármosökör 17—19.000, elsőrendű tarka 
jármosökör 15—17.000. friss fejőstehén 16—20.000, !*/a éves üszők 15—
17.000, iVa é*ea tinók 13—16.0,,0 korona trOotrrammonkirt ö̂stVvhsn

Ván'ómarhavanár Legjobb minőségi ökör 18—20 500, kivételesen
21—22 0T0 közepes 13 5°0—i 7.3(0, gyen ébb 75< 0 — 13.000, jebbminóségű 
bika 15.500 — 19.50), kivételesen '.0-21.0)0. gyengébb 10—15 000, job:- 
minőségfl tehén 15.530—19.503, kivételesen 20 -21 000, gyengébb 10.500 — 
15.0*0, kicsontozni való marha 6—10.5u0, növendékmarha 8—15.000 K 
kilogrammonkint élősúlyban.

S«-rte>»va?*ar. hönnyű sertés 26—27.000, közepes 26 —27.500, nehéz 
27 —28.501 korona kilogrammonkint élősúlyban.

L ó v á s á r .  Igás kocs ló, nehéz 6,750.0 0—14,000-000, igás kocsiló, 
könnyű 4,000 000—12,50 -.003, szamár 1,000 000 korona.

Bar«»niri et> Io|*n. Csirke, pa-jz 40 100.ÜUÜ, tyúk, párja 70—
120.000, hizot* ruca 36—38 000, libamáj 60—110 000, iúdzsir 60—65.000 K 
■íilogtammja, tojás darabja 1700—23X> korona.

Ezentúl
az ízléses régóta bevált, dobozos 
„valódi Franck kávépótlék“
az utánzóit gyártmányoktól külső­
leg abban különbözik, hogy cím­
kéje barna-kék-fehér színekből 
van összeállítva, amelyen a jel­
legzetes ismertetőjelek, neveze­
tesen a „ k á v é d a r á l ó “ és a 
„ F r a n c k “ név feltűnően ér­
vényre jutnak.

A „valódi Franck a kávé- 
darálóval“ közkedveltségét ki­
váló aromájának, ízletességének, 
erejének és zamatosságának kö­
szönheti.
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T e j é »  T ejterm ékek. Teljes tei 5600—6000, tejszínhab 48—50.000, 
tejfel 20—26.000 korona literenkint, vaj 60—84.000, nagyban 56—63.000, 
tehéntúró 14—20.010, juhturó 36 -  40.000, ementáli kicsinyben 72—90.000, 
nagyban 50—64.000, gróji kicsinyben 50—70.000, nagyban 36—45.000, 
trappista kicsinyben 42—50.000, nagyban 26—32.000 K kllogrammonkint.

Z ö ld s é g  é s  g y ü m ö lc s .  Sárgarépa 3—4000, petrezselyem 3— 5000, 
vöröshagyma 2400—3200. fokhagyma 12—IS.000, fejeskáposzta 1—2000, 
kelkáposzta 2—4000, zöldborsó 20—26 000. zöldbab 2—3500, rózsabur­
gonya, kicsinyben, kilogrammonkint 2—3000, nagyban, métermázsánkint 
170.003, fehérburgonya, kicsinyben, kilogrammonkint 1500—2000, nagy­
ban métermázsánkint 90—120 000, uborka 2—4000, zöldpaprika 1—2000, 
tök 1000, karfiol 8—13.000. torma 10—30.000, sóska 2—3000. soenót 3— 
4000, championgomba 50.C00, alma 5—16.000, birsalma 4—10.000. körte 
12—30.000, szilva 6—9000. szőlő 8—24.000, dió 14—24 000, gesztenye 
12—13.000 korona kilogrammonkint.

B o r . Óborban a helyzet változatlan. Ujborban az üzlet annyiban 
élénkebb, hogy ott, ahol parasztmustok eladásra kerülnek, ezek a piac­
ról azonnal kiemeltetnek, még pedig helybeli spekulánsok által. A pa­
rasztmustok ára 7—8500 K között mozog literenkint. Szórványosan ugyan 
olcsóbban is történtek eladások, de vannak olyan vidékek is, ahol a ter­
melők 9000 koronát és még többet kérnek mustjukért literenkint.

I d e g e n  p é n z n e m e k  le g m a g a s a b b  ó r a  1 9 2 4  o k t ó b e r  h ó  7-én . 
1 angol font 346.000 K, 1 dollár 77.530 K, 1 francia frank 4096 K. 1 cseh 
korona 2315 K, 1 román lei 418 K, 1 szerb dinár 1110 K, 100 osztrák korona 
109 90 K, 1 olasz Ura 3394 K, 1 svájci frank 14.885 K. Zürichben 100 magyar 
koronáért 0.0068 svájci frankot fizettek. — Arany- és ezüstpénzek: Húsz­
koronás arany 335—337.000 K, ezüst egykoronás 6000 —6200 K.

Főszerkesztő: Meskó PáL Felelős szerkesztő: Héjj Imre dr.
Főmunkatárs: Bnday Barna. Felelős kiadó: Bak Imre.

Dr. Héray Andor
• Orsz. Földbirtokrendező Bírósága által engedélyezett 
inga tlan fo rga lm i és üzle tértékesítő  iro d á ja

Budapest, IX., Rákos-utca 11., földszinti. 
Törvénys/ékileg bejegyzett cég.

Ruházati szükségletét

HANGYA
rtdéli szövetkézérteiben szeretheti be.

KAPHATÓ: Férfi-és ■fe-raAáaak való a
tek,
'ászoa, ;
-oememéek éel-

nenn rörfd-. ké*w<-, koe tdreÜ- és

Máthé 
András
vörosréz- 
á ru g y á r

Újpest,
Károly-u. 11. Tel. 140-06. Pállnkafő/ő üstöket,
finomító készüléket és vörösréz mosóüstöket a leg­
prímább kivitelben állandóan raktáron tartok.

| ren d e lő  vér- és nemibetegek 
ré szé re . E/Üst ^1 varsán-oltás I 

- —  _ Rendelés e g é s z  nap.
VII., Rákóczi-út 32. sz.. I. em. 1. (Rókussal szemben.)

ISI

M R A V K Ó  J Ó Z S E F
U T Ó D A

pu sk am ü ves és fegyverkereskedő 
B u d a p e s t ,  V I I . ,  K á r o l y - k ö r ú t  9 .
Elvállal t mindenféle fegyver javítását, átalakftá 
sát és felújítását. Elad > elsőrendű gyártmányú 
golyós, sörétes, ismétlő és automata vadász- 
fegyvereket. Legjobb minőségű mindennemű

golyós, sörétes töltények, lőszerek.

Pálinkafőző- és mosófislök vörösrézből. 
RÉZGÁL1C - RAFFIA -  RÉZ K É N PO R  
szib. B alaton-. T urul- f i Vertnorel-rcndsierfi

sző lőperm etezők
szénkénegezök, háti és egy- 
kezes kénporozógépek a legol­
csóbb gyáriáron beszerezhetők
SZONTÁGH PÁL rfrirn - 
gyár Bpest, IX., ullői-út 19. 

^  Levelek és rendelések gyors 
és pontos elintézése miatt TERÉN Yl SAMU cég­
főnők nevére Ollői-út 19. szám alá intézendők.

JÖVEDELMEZŐ
BURGONYATERMELÉS
Irta: BERTSCH OTTO m. kir. gazdasági tanár. 
Egyetlen kisgazda sem nélkülözheti e könyvecskét, 
ha komolyan el akarja érni azt, hogy az eddiginél 
nagyobb és értékesebb burgonyatermései legyenek. 
Megrendelhető a pénz előzetes beküldése mellett 
a .VASÁRNAP* könyv-osztályánál, Budapest, VI., 
v>-utca 10. Ara bérmentes küldéssel 32.000 kor.

A Magyar Gazdik 
Biztosító Intézete 

a Gazdák
Biztosító
Szövetkezete

Igazgatóság: Budapest. Üllői-nt ].

Ekék, ekealkatrészek,
^ H i ! b kapálóekék,t{ikaszá|ók<
m a r o k  r a k ó  é s  k é v e k ö t ő  a r a t ó g é p e k ,  
l ó g e r e b l y é k ,  k é z i- já r g á n y o s o k ,  
m o t o r o s -  é s  g ő z c s é p lő k é s z l e t e k ,  
s z e c s k a v á g ó k ,  r é p a v á g o k ,  d a r á ló k ,  
m o r z s o ló k  s  m in d e n  e g y é b  g a z d a ­

sá g i g é p  é s  s z e r s z á m  a

„ H A N G Y A 4 géposz tá lyánál
s z e r e z h e t ő k  b e  ie g ju t á n y o s a b b a n .

Szövetkezeteink figyelmébe!
elsőrendű színbőrből készült 1crfi,^nöi és gyermekcipők, 
box- éa sevróbőrből, továbbá munk4sbakancsok a legjobb 
minőségben a legjutányosabb napi áriakon szerezhetők be a

„HANGYA*4 ruházati és díszmfiáruosztályánál.

t e p h a u c u m  n y o m d a  es k ö n y v k ia d ó  r .  L B u d a p e s t ,  v i l i , b z e n ik i r a iy i -u tc a  28 . s , .

MIKÉP LESZEK 
ERŐS ÉS EGÉSZSÉGES?
Ha egészsége nincs rendben, ha ideggyenge, vér­
szegény, elerőtlenedett, kimerült, fáradt, beteges, 
ideges, izgatott, álmatlan, étvágytalan, lesová­
nyodott, ha ideges szívbaj, ideges gyomorbaj 
bántja, ha friss életerőt akar. kérje fenti cimű 
nagyon tanulságos könyvet. Díjtalanul küldi azt 
kívánatra a NUTRIGÉN VÁLLALAT központja, 
B udapest, VII. kér.. K ertész-utca 50/a. sz.

M T  Árjegyzék Ingyen. ■'■“SS* SÁNDOR, 
Üllői ú t 48/27. Budai fiók: II .,  Fő-u. 59. »z.

H A R R A C H  O T T Ó
Inga tlan fo rgalm i vá lla la t 
B udapest, Egyetem -utca 6.

Birtokok nagy számban előjegyezve, a t. gazda- 
közönség bizalommal forduljon hozzám, minden 

igényt módomban áll kielégíteni.

HARANGOKAT

tiszta harangéreböl pontos hangolással leg­
gyorsabban önt és szállít az Orsz. Harang- 
szakértői Bizottság felügyelete mellett a

HARANGMÜVEK R .-T .
„ECCLESIA " ALAPÍTÁSA

BUDAPEST, IV., IRÁNYI-UTCA 27.

N y o m d a ig a z g a tó : K o h l  F e r e n '.




